
120.

Na temelju članka 90. Zakona o proračunu (»Narodne
novine« broj 87/80 i 136/12), članka 27. Odluke o izvršava-
nju Proračuna Primorsko-goranske županije za 2014.
godinu (»Službene novine« broj 48/13), članka 28. točke
8. i 23. Statuta Primorsko-goranske županije (»Službene
novine« broj 23/09, 9/13 i 25/13-pročišćeni tekst) i članka
84. Poslovnika Županijske skupštine Primorsko-goranske
županije (»Službene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13-pro-
čišćeni tekst), Županijska skupština Primorsko-goranske
županije na 10. sjednici od 17. srpnja 2014. godine, donijela
je

ODLUKU
o davanju suglasnosti za kreditno zaduženje

Thalassotherapiji Crikvenica za rekonstrukciju
i nadogradnju objekta »H«

medicinsko-rehabilitacijskog centra

I.

Daje se suglasnost Thalassotherapiji Crikvenica za kre-
ditno zaduženje u iznosu od 11.750.000,00 kuna, uvećano
za kamate i naknade banke, kod Erste&Steiermarkische
Bank d.d., Rijeka, Jadranski trg 3a u svrhu financiranja
kapitalnog projekta Thalassotherapiji Crikvenica - rekon-
strukcija i nadogradnja objekta »H« - medicinski trakt, a
pod sljedećim uvjetima:

- Iznos kredita: 11.750.000,00 kuna (slovima: jedanaest-
milijunasedamstopedesettisuća kuna)

- Vrsta kredita: dugoročni kunski kredit s valutnom
klauzulom u EUR

- Namjena kredita: financiranje kapitalnog projekta
Thalassotherapia Crikvenica - rekonstrukcija i nad-
ogradnja objekta »H« - medicinski trakt

- Rok povrata kredita: 6 godina

- Razdoblje počeka: 1 godina

- Razdoblje i dinamika korištenja kredita: od 28.2. do
30.6.2015.godine

- Dinamika otplate glavnice i kamata: na zadnji dan dru-
gog tromjesečja (30. 6.) godina 2016.; 2017.; 2018.;
2019.; 2020.; 2021.

- Nominalna kamatna stopa: 3,75% fiksna

- Metoda obračuna kamate: proporcionalna

- Naknada za odobrenje kredita: 10.000,00 kn, jedno-
kratno

- Ostale naknade i troškovi banke: nema

- Efektivna kamatna stopa: 3,78%

- Cijena ponude u kn:

o Kamatna stopa (%): 3,75%

A. Iznos kamate: 1.542.390,89 kn (slovima:milijunpet-
stočetrdesetdvijetisućetristodevedesetkuna i osam-
desetdevet lipa)

B. Iznos naknade za obradu kredita: 10.000,00 kn
(slovima:desettisuća kuna)

C. Iznos interkalarne kamate: 70.438,35 kn (slovima:-
sedamdesettisućačetristotridesetosam kuna i tride-
setpet lipa)

D. Iznos ostalih troškova kredita: nema

CIJENA PONUDE - KONAČNA (A+B+C+D):
1.622.829,24 KN

- Instrumenti osiguranja kredita:
- Izjava sukladno članku 214. Ovršnog zakona (zaduž-

nica) Naručitelja
- Tri (3) komada bjanko akceptiranih mjenica Naručite-

lja s klauzulom »bez protesta«

II.

Daje se suglasnost ravnatelju Thalassotherapije Crikve-
nica da s Erste&Steiermarkische Bank d.d., Rijeka,
Jadranski trg 3a, zaključi Ugovor o kreditu radi rekon-
strukcije i nadogradnje objekta »H« medicinsko - rehabili-
tacijskog centra u vrijednosti od 11.750.000,00 kuna (slo-
vima: jedanaestmilijunasedamstopedesettisuća kuna) uve-
ćano za pripadajuće kamate i naknadu za obradu kredita.

III.

Obvezuje se Thalassotherapia Crikvenica da odmah po
sklapanju ugovora o kreditu Upravnom odjelu za prora-
čun, financije i nabavu Primorsko-goranske županije
dostavi jedan primjerak sklopljenog ugovora, te nakon
početka otplate kredita, tromjesečno dostavlja izvješće o
izvršenju obveza po navedenom ugovoru.

Jedan primjerak sklopljenog ugovora o kreditu dostaviti
Upravnom odjelu za zdravstvo Primorsko-goranske župa-
nije.

IV.

Obvezuje se Thalassotherapia Crikvenica da po realiza-
ciji projekta Rekonstrukcije i nadogradnje objekta »H«
medicinsko - rehabilitacijskog centra podnese izvješće
Županijskoj skupštini Primorsko-goranske županije putem
Upravnog odjela za zdravstvo Primorsko-goranske župa-
nije.

V.

Ova Odluka stupa na snagu prvi dan od dana objave u
»Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-04/14-01/6

Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-10

Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić

Županija
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121.
Na temelju članka 412. stavka 1. i 3. Zakona o trgovač-

kim društvima (»Narodne novine« broj 111/93, 34/99, 121/
99, 52/00, 118/03, 107/07, 146/08, 137/09, 111/12, 125/11, 68/
13), članka 28. točka 23. Statuta Primorsko-goranske župa-
nije (»Službene novine« broj 23/09, 9/13 i 25/13 - pročišćeni
tekst), članka 11. stavak 1. Društvenog ugovora Regio-
nalne razvojne agencije Porin d.o.o. (pročišćeni tekst od
8. lipnja 2012. godine) i članka 84. Poslovnika Županijske
skupštine Primorsko-goranske županije (»Službene
novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13 - pročišćeni tekst), Župa-
nijska skupština Primorsko-goranske županije na 10. sjed-
nici održanoj 17. srpnja 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o prijenosu poslovnog udjela u trgovačkom društvu

Regionalna razvojna agencija Porin d.o.o.

Članak 1.

Primorsko-goranska županija član je trgovačkog društva
Regionalna razvojna agencija Porin d.o.o. te raspolaže s 1
(jednim) poslovnim udjelom u ukupnom iznosu od
700.000,00 kn.

Članak 2.

Primorsko-goranska županija prenosi svoj poslovni udjel
iz članka 1. ove Odluke na Grad Rijeku, bez naknade.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od objave u
»Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-12
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

122.
Na temelju članka 36. Zakona o ustanovama (»Narodne

novine« broj 76/93, 29/97, 47/99, i 35/08), članka 13. stavka
1. Odluke o osnivanju Županijske uprave za ceste Primor-
sko-goranske županije (»Službene novine« broj 10/97, 24/
97, 3/02, 20/05, 26/05-pročišćen tekst i 26/09), članka 19.
stavak 1. Statuta Županijske uprave za ceste Primorsko-
goranske županije (KLASA: 023-01/06-01/1; URBROJ:
2I70-04-11-10-01; od 23. veljače 2010. godine), članka 28.
točke 23. Statuta Primorsko-goranske županije (»Službene
novine« broj 23/09, 9/13 i 25/13 - pročišćeni tekst) i članka
84. Poslovnika Županijske skupštine Primorsko-goranske
županije (»Službene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13 - pro-
čišćeni tekst) Županijska skupština je na 10. sjednici od 17.
srpnja 2014. godine donijela

ODLUKU
o davanju prethodne suglasnosti na Izmjene i dopune

Financijskog plana Županijske uprave za ceste
Primorsko-goranske županije za 2014. godinu
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I.

Daje se prethodna suglasnost na Izmjene i dopune
Financijskog plana Županijske uprave za ceste Primor-
sko-goranske županije za 2014. godinu koje je Upravno
vijeće utvrdilo na sjednici od 18. lipnja 2014. godine.

II.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave
u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-14
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

123.
Na temelju članka 26. i 27. Zakona o koncesijama

(»Narodne novine« broj 143/12), članka 20. stavak 2.
Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama (»Narodne
novine« broj 158/03, 141/06, 38/09 i 123/11), članka 9. i 10.
Odluke o namjeri davanja koncesije na pomorskom dobru
za gospodarsko korištenje luke posebne namjene - sport-
ske luke Kantrida, Grad Rijeka (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije« broj 14/14) i temeljem Obavijesti o
namjeri davanja koncesije za javne usluge i koncesije za
gospodarsko korištenje općeg ili drugog dobra (»Elektro-
nički oglasnik javne nabave Republike Hrvatske« od 28.
svibnja 2014. godine, broj objave 2014/S 01K-0026546),
članka 28. točka 13. Statuta Primorsko - goranske županije
(»Službene novine Primorsko-goranske županije« broj 23/
09) i članka 84. Poslovnika Županijske skupštine Primor-
sko - goranske županije (»Službene novine Primorsko-
goranske županije« broj 26/09 i 9/13), Županijska skupština
na 10. sjednici održanoj 17. srpnja 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o davanju koncesije na pomorskom dobru za

gospodarsko korištenje luke posebne namjene -
sportske luke Kantrida, Grad Rijeka

Članak 1.

Primorsko - goranska županija (u daljnjem tekstu: Dava-
telj koncesije), u provedenom otvorenom postupku dava-
nja koncesije na pomorskom dobru za gospodarsko kori-
štenje luke posebne namjene - sportske luke Kantrida,
Grad Rijeka, kao najpovoljnijeg ponuditelja odabrala je
Sportski ribolovni klub »Kantrida«, Portić 26, 51000 Rijeka
OIB: 39262257453 (u daljnjem tekstu: Najpovoljniji ponu-
ditelj).

Članak 2.

Koncesija se daje na pomorskom dobru za gospodarsko
korištenje luke posebne namjene - sportske luke Kantrida,
Grad Rijeka bez prava na izgradnju koja uključuje obavlja-
nje sljedećih gospodarskih djelatnosti:

- privez plovila za članove sportske udruge,
- dizanje i spuštanje plovila za članove sportske udruge,
- škola ribolova,
- organizacija i provedba natjecanja.
Zabranjuje se ograd̄̄ivanje i naplata ulaza na koncesioni-

rano područje.

Koncesionar je dužan u slučaju promjene namjene poje-
dinih dijelova luke u skladu s pozitivnim propisima zatražiti
prethodnu suglasnost davatelja koncesije.

Za vrijeme trajanja koncesije potrebno je u pomorsko
dobro uložiti minimalno 1.000.000,00 (milijun) kuna. Pred-
vid̄̄eno ulaganje planirano je dinamikom od 100.000,00
kuna godišnje.

Članak 3.

Predmet koncesije je pomorsko dobro na području
Grada Rijeke. Kopneni dio koji je predmet koncesije
sastoji se od k.č. 4293/5 k.o. Zamet (zemljišno-knjižna
oznaka k.č. 1721/28 i 1744/44 u k.o. Zamet) i dio k.č.
5310 k.o. Zamet (zemljišno-knjižna oznaka dijela k.č.
1760 k.o. Zamet) koje su upisane u Zemljišnoj knjizi
Općinskog suda u Rijeci kao pomorsko dobro.

Ukupna površina koja se daje u koncesiju iznosi 6.549
m2, od čega kopneni dio područja koncesije iznosi 1.482
m2, a morski dio iznosi 5.067 m2.

Sastavni dio ove Odluke je grafički prikaz lokacije ucr-
tan na kopiji katastarskog plana u mjerilu 1:1000 izrad̄̄en
od trgovačkog društva GEO-VV d.o.o. u studenom 2013.
godine i lomne točke koje opisuju područje koncesije iska-
zane u Gauss - Kruegerovim koordinatnom sustavu.

Grafički prikaz i lomne točke iz stavka 3. ovoga članka
se ne objavljuju.

ROK NA KOJI SE DAJE KONCESIJA

Članak 4.

Koncesija se daje na razdoblje od 10 (deset) godina
počevši s danom potpisa Ugovora o koncesiji na pomor-
skom dobru (dalje u tekstu: Ugovor), uz mogućnost
raskida Ugovora sukladno važećim zakonskim propisima.

Članak 5.

Najpovoljniji ponuditelj je dužan na ime gospodarskog
korištenja pomorskog dobra plaćati godišnju koncesijsku
naknadu koja se sastoji iz dva dijela, a utvrd̄̄uje se kako sli-
jedi:

- stalni dio godišnje naknade za koncesiju iznosi
7.000,00 (slovima: sedamtisuća) kuna;

- promjenjivi dio naknade iznosi 20 % od ukupnog
iznosa svih ubranih godišnjih članarina.

Davatelj koncesije zadržava pravo izmjene visine i/ili
načina izračuna i plaćanja koncesijske naknade za vrijeme
trajanja koncesije.

Najpovoljniji ponuditelj je dužan u svojoj financijskoj
evidenciji osigurati izdvojeno vod̄̄enje podataka koji se
odnose na prihod od obavljanja djelatnosti na koncesioni-
ranom području.

Najpovoljniji ponuditelj je na zahtjev Davatelja konce-
sije u obvezi omogućiti osobama koje odredi Davatelj kon-
cesije uvid u poslovnu dokumentaciju temeljem koje se
može utvrditi ostvareni prihod na koncesioniranom podru-
čju.

Ukoliko Najpovoljniji ponuditelj ne plati dospjelu kon-
cesijsku naknadu, Davatelj koncesije obračunat će pripada-
juću zakonsku kamatu.

Članak 6.

Stalni dio koncesijske naknade za razdoblje prve godine
važenja koncesije Najpovoljniji ponuditelj je dužan platiti u
roku od 60 (šezdeset) dana od dana sklapanja Ugovora. Za
početnu i godinu u kojoj koncesija istjiče koncesijska
naknada plaća se razmjerno mjesecima korištenja.
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Stalni dio koncesijske naknade za svaku iduću godinu
važenja Ugovora Najpovoljniji ponuditelj je dužan platiti
do 1. kolovoza tekuće godine.

Promjenjivi dio koncesijske naknade Najpovoljniji ponu-
ditelj je dužan platiti najkasnije do 1. kolovoza tekuće
godine, po završnom računu za proteklu kalendarsku
godinu.

Članak 7.

Koncesijska naknada se uplaćuje sukladno Naredbi o
načinu uplaćivanja prihoda proračuna, obveznih doprinosa
te prihoda za financiranje drugih javnih potreba u 2014.
godini (»Narodne novine« broj 17/14), te Naredbi o načinu
uplaćivanja naknada za koncesije na pomorskom dobru
(»Narodne novine« broj 68/04).

Način i rokovi plaćanja koncesije detaljnije će se utvrditi
Ugovorom.

Članak 8.

Prije sklapanja Ugovora Najpovoljniji ponuditelj je
dužan dostaviti Davatelju koncesije:

- Važeću policu osiguranja ponuditelja za cijelo vrijeme
važenja Ugovora, kao dokaz jamstva za pokriće osigu-
ranja odgovornosti iz djelatnosti i dokaz jamstva za
otklanjanje štete koja može nastati u svezi obavljanja
djelatnosti temeljem Ugovora,

- Izjavu ovjerenu od strane javnog bilježnika o obavezi
uklanjanja naprava i opreme koju koristi za obavljanje
djelatnosti o svom trošku te vraćanja pomorskog
dobra u prvobitno stanje slobodnog od osoba i stvari,

- Izjavu ponuditelja o preuzimanju obaveze poduzima-
nja mjera radi osiguravanja zaštite i sigurnosti koris-
nika sportske luke, posjetitelja i njihovih stvari,

- 2 bjanko zadužnice u iznosu od 50.000,00 kuna svaka.
Bjanko zadužnice moraju biti solemnizirane kod jav-
nog bilježnika, a sve u svrhu osiguranja urednog plaća-
nja naknade za koncesiju.

Članak 9.

Najpovoljniji ponuditelj se obvezuje pomorsko dobro
koristiti sukladno Dokumentaciji za nadmetanje u
postupku davanja koncesije i Studiji gospodarske opravda-
nosti izrad̄̄enoj od Najpovoljnijeg ponuditelja (dalje u tek-
stu: Studija) koja je priložena Ponudi od lipnja 2014.
godine te sukladno djelatnostima predvid̄̄enim člankom 2.
ove Odluke.

Najpovoljniji ponuditelj ne smije umanjiti, ometati ili
onemogućiti upotrebu i/ili korištenje susjednih dijelova
pomorskog dobra prema njihovoj namjeni, a dodijeljeno
pomorsko dobro dužan je čuvati i unapred̄̄ivati.

Članak 10.

Najpovoljniji ponuditelj je u obvezi opremiti i koristiti
područje koje je predmet koncesije u skladu s odredbama
Ugovora i Zakona o grad̄̄enju.

Prilikom opremanja područja koje je predmet koncesije
Najpovoljniji ponuditelj je dužan postupati sukladno pozi-
tivnim propisima te uvjetima i suglasnostima na mikroloka-
cijama odred̄̄enim od strane Davatelja koncesije.

Članak 11.

Najpovoljniji ponuditelj se obvezuje osigurati cjelovitu
zaštitu okoliša, a posebno sanitarno-higijenske uvjete i
zaštitu mora od onečišćenja na koncesioniranom području
u skladu s propisima Republike Hrvatske i med̄̄unarodnim
konvencijama.

Članak 12.

Najpovoljniji ponuditelj je u obvezi za vrijeme trajanja
koncesije održavati, štititi i koristiti pomorsko dobro paž-
njom dobrog gospodara te ne smije poduzimati nikakve
druge radnje na istom, osim onih koje su dopuštene
ovom Odlukom i Ugovorom.

Najpovoljniji ponuditelj je u obvezi tijekom cijele godine
čuvati, održavati područje, popravljati i održavati oštećenu
opremu te sanirati područje sukladno grad̄̄evinskim propi-
sima, a naročito:

- održavati razvodne ormare, osigurati montažu, demon-
tažu i dežurstvo za privremene priključke uz obvezu
plaćanja naknade za utrošenu električnu energiju,

- održavati čistoću sanitarnih čvorova i kabina,
- osigurati pražnjenje spremnika/košarica za otpad

(komunalnog miješanog otpada i posebnih vrsta
otpada),

- otpadna motorna ulja predavati ovlaštenoj osobi za
preuzimanje takve vrste otpada,

- akcije prikupljanja otpada i čišćenja podmorja (uklju-
čivo i glomaznih predmeta nanesenih djelovanjem
valova i ostalih opasnih predmeta) osigurati u suradnji
s osobom koja posjeduje dozvolu za gospodarenje
vrstom otpada koja će se prikupljati akcijom, uz isho-
d̄̄enu suglasnost upravnog odjela jedinice lokalne
samouprave nadležnog za poslove zaštite okoliša,

- plaćati naknadu za utrošak električne energije za ras-
vjetu sanitarnih čvorova i zagrijavanje vode u sanitar-
nim čvorovima,

- imati važeću policu osiguranja ponuditelja za cijelo vri-
jeme važenja ugovora, kao dokaz jamstva za pokriće
osiguranja odgovornosti iz djelatnosti.

Iz razloga neodržavanja pomorskog dobra na način
predvid̄̄en u članku 6. ove Odluke, te u prethodnim stav-
cima ovog članka od strane Najpovoljnijeg ponuditelja,
Davatelj koncesije može raskinuti Ugovor o koncesiji.

Članak 13.

Najpovoljniji ponuditelj je dužan do isteka roka trajanja
koncesije s pomorskog dobra, o svom trošku ukloniti napr-
ave i opremu koju koristi za obavljanje djelatnosti odnosno
vratiti pomorsko dobro u prvobitno stanje utvrd̄̄eno zapi-
snikom o primopredaji te isto predati Davatelju koncesije
na slobodno raspolaganje, osim ako one nisu trajno pove-
zane s pomorskom dobrom i ako je to moguće po prirodi
stvari i bez štete za pomorsko dobro.

Najpovoljniji ponuditelj, u slučaju nepostupanja na način
iz stavka 1. ovoga članka sukladno prethodnom stavku,
dozvoljava Davatelju koncesije da ovaj bez ikakve daljnje
dozvole može stupiti u posjed pomorskog dobra koji je
predmet ove Odluke i Ugovora, a u odnosu na njegove
naprave i opremu iste ili ukloniti i o trošku Najpovoljnijeg
ponuditelja deponirati ili ih zadržati za potrebe daljnjeg
korištenja.

Članak 14.

Ako za vrijeme trajanja koncesije nastanu promjene
zbog kojih je u javnom interesu potrebno koncesijski
odnos prilagoditi novonastaloj situaciji, Najpovoljniji ponu-
ditelj je dužan poduzeti ili omogućiti radnje koje mu s tim u
vezi odredi Davatelj koncesije, npr. da u svrhu javnog inte-
resa omogući ulaganje u infrastrukturu (kanalizacija, vodo-
vod, podmorski kabeli i sl.).

Članak 15.

Koncesija se može prenijeti na drugu osobu uz pisanu
suglasnost Davatelja koncesije sukladno odredbama članka
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41. i 42. Zakona o koncesijama, kao i odredbama propisa
kojima se ured̄̄uje pomorsko dobro.

Najpovoljniji ponuditelj može s trećim osobama sklopiti
Ugovor o potkoncesiji uz prethodnu pisanu suglasnost
Davatelja koncesije sukladno odredbi članka 43. Zakona
o koncesijama.

U slučaju sklapanja Ugovora o potkoncesiji, rok sklapa-
nja toga Ugovora ne smije biti dulji od roka na koji je
sklopljen Ugovor.

Prihod od naknade za potkoncesiju čini prihod Najpo-
voljnijeg ponuditelja, te se zbraja u ukupan prihod na
koji se obračunava naknada za koncesiju. Naknada za
potkoncesiju mora biti razmjerna vrijednosti područja
koje se daje u potkoncesiju.

Članak 16.

Koncesija može prestati ili se oduzeti i prije isteka roka
trajanja koncesije u slučajevima odred̄̄enim ovom Odlu-
kom, Ugovorom i važećim zakonima.

Članak 17.

Koncesija prestaje:
- ispunjenjem zakonskih uvjeta,
- raskidom Ugovora zbog javnog interesa,
- sporazumnim raskidom Ugovora,
- jednostranim raskidom Ugovora,
- pravomoćnošću sudske odluke kojom se Ugovor utvr-

d̄̄uje ništetnim ili se poništava,
- ukidanjem, poništavanjem ili oglašivanjem ništavom

ove Odluke u razdoblju nakon sklapanja Ugovora i u
drugim slučajevima u kojima bi prestala postojati
pravna osnova na temelju koje je sklopljen Ugovor,

- u svim ostalim slučajevima odred̄̄enim ovom Odlukom
i važećim zakonima.

Članak 18.

Davatelj koncesije može oduzeti koncesiju:
- ako Najpovoljniji ponuditelj ne poštuje zakonske i

podzakonske akte kojima se ured̄̄uje pomorsko
dobro ili uvjete koncesije odred̄̄ene ovom Odlukom i
Ugovorom,

- ako Najpovoljniji ponuditelj ne iskorištava koncesiju ili
je iskorištava za svrhe za koje mu nije dana ili preko
mjere odred̄̄ene Ugovorom,

- ako Najpovoljniji ponuditelj bez odobrenja izvrši na
pomorskom dobru, koji je predmet Ugovora, radnje
koje nisu predvid̄̄ene Ugovorom ili su u suprotnosti s
odobrenom koncesijom,

- ako Najpovoljniji ponuditelj ne plaća koncesijsku
naknadu na način i u rokovima odred̄̄enim Ugovorom,

- u drugim slučajevima predvid̄̄enim zakonima i podza-
konskim aktima.

Članak 19.

Davatelj koncesije može jednostrano raskinuti Ugovor u
sljedećim slučajevima:

- ako Najpovoljniji ponuditelj nije platio naknadu za
koncesiju više od dva puta uzastopno ili općenito neu-
redno plaća naknadu za koncesiju,

- ako Najpovoljniji ponuditelj ne provodi mjere i radnje
nužne radi zaštite pomorskog dobra,

- izmjenom dokumenata prostornog ured̄̄enja, ukoliko
se ispune i svi drugi uvjeti predvid̄̄eni posebnim propi-
sima,

- ako se ne izvrše ulaganja predvid̄̄ena u Studiji gospo-
darske opravdanosti,

- ako ne izvrši investicijska ulaganja sukladno odred-
bama Ugovora,

- ako Najpovoljniji ponuditelj bez odobrenja Davatelja
koncesije izvrši na pomorskom dobru radnje koje
nisu predmetom koncesije ili su u suprotnosti s odo-
brenom koncesijom,

- ako je Najpovoljniji ponuditelj naveo netočne podatke
u ponudi temeljem kojih se utvrd̄̄ivalo ispunjenje
uvjeta sposobnosti odred̄̄enih u Dokumentaciji za nad-
metanje,

- ako Najpovoljniji ponuditelj svojom krivnjom ne zapo-
čne s provedbom Ugovora ili njegovog dijela u ugovo-
renom roku,

- ako Najpovoljniji ponuditelj obavlja i druge radnje u
suprotnosti s Ugovorom ili propušta obaviti dužne rad-
nje utvrd̄̄ene Ugovorom,

- ako je Najpovoljniji ponuditelj prenio na treću osobu
svoja prava iz Ugovora suprotno odredbama Zakona
o koncesijama,

- ako Najpovoljniji ponuditelj ne dostavi novi odgovara-
jući instrument koji Davatelj koncesije zatraži na
temelju članka 31. stavak 5. Zakona o koncesijama,

- u drugim slučajevima u skladu s odredbama Ugovora,
Zakona o obveznim odnosima i zakona kojim se ure-
d̄̄uje pomorsko dobro.

Prije oduzimanja koncesije i jednostranog raskida Ugo-
vora, Davatelj koncesije će prethodno pisanim putem upo-
zoriti Najpovoljnijeg ponuditelja o takvoj svojoj namjeri te
odrediti rok od 30 dana za otklanjanje razloga za oduzima-
nje ili raskid Ugovora i za izjašnjavanje o tim razlozima.

Ukoliko Najpovoljniji ponuditelj ne otkloni razloge za
oduzimanje ili raskid Ugovora u roku iz stavka 2. ovog
članka Davatelj koncesije raskinut će Ugovor.

U slučaju jednostranog raskida Ugovora od strane
Davatelja koncesije, Davatelj koncesije ima pravo na
naknadu štete koju mu je prouzročio Najpovoljniji ponudi-
telj u skladu s općim odredbama obveznog prava.

U slučaju raskida Ugovora iz razloga utvrd̄̄enih stavkom
1. ovog članka Najpovoljniji ponuditelj nema pravo na
naknadu zbog raskida Ugovora.

Članak 20.

Prestankom koncesije prestaju sva prava Najpovoljnijeg
ponuditelja stečena Ugovorom te je Najpovoljniji ponudi-
telj dužan napustiti pomorsko dobro i predati ga slobodnog
od stvari i osoba predstavniku Davatelja koncesije.

Članak 21.

Povjerenstvo iz članka 7. Uredbe o postupku davanja
koncesije na pomorskom dobru (»Narodne novine« broj
23/04, 101/04, 39/06, 63/08, 125/10, 102/11 i 83/12) prati pro-
vedbu izvršavanja ove Odluke i Ugovora i redovito izvje-
štava Davatelja koncesije o uočenim nepravilnostima, te
predlaže mjere.

Upravni nadzor nad provedbom ove Odluke i Ugovora
provode ovlašteni državni službenici ministarstva nadle-
žnog za pomorsko dobro i ureda državne uprave u Župa-
niji sukladno Zakonu o sustavu državne uprave.

Inspekcijski nadzor nad provedbom ove Odluke i Ugo-
vora obavljaju inspektori pomorskog dobra ministarstva
nadležnog za pomorsko dobro i inspektori lučke kapeta-
nije.

Članak 22.

Na temelju ove Odluke sklopit će se Ugovor kojim će se
detaljno urediti ovlaštenja Davatelja koncesije, te prava i
obveze Najpovoljnijeg ponuditelja.

Nadležno upravno tijelo će u ime Davatelja koncesije
Najpovoljnijem ponuditelju ponuditi potpisivanje Ugovora
u roku od 10 (deset) dana od izvršnosti ove Odluke.
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Ako Najpovoljniji ponuditelj u roku od 30 dana od dana
izvršnosti ove Odluke, ne potpiše Ugovor, gubi sva prava
odred̄̄ena ovom Odlukom.

Za Davatelja koncesije Ugovor potpisuje župan Primor-
sko-goranske županije.

Članak 23.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-17
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

124.
Na temelju članka 26. i 27. Zakona o koncesijama

(»Narodne novine« broj 143/12), članka 20. stavak 2.
Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama (»Narodne
novine« broj 158/03, 141/06, 38/09 i 123/11), članka 10.
Odluke o namjeri davanja koncesije na pomorskom
dobru za gospodarsko korištenje plaže ispred Ville Sv.
Rok, Općina Lovran (»Službene novine« broj 14/14) i
temeljem Obavijesti o namjeri davanja koncesije (»Elek-
tronički oglasnik javne nabave Republike Hrvatske« od
dana 28. svibnja 2014. godine), članka 28. točke 13. Statuta
Primorsko-goranske županije (»Službene novine« broj 23/
09, 9/13 i 25/13 - pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika
Županijske skupštine Primorsko-goranske županije (»Slu-
žbene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13-pročišćeni tekst),
Županijska skupština na 10. sjednici održanoj 17. srpnja
2014. godine, donijela je

ODLUKU
o davanju koncesije na pomorskom dobru za gospodarsko

korištenje plaže ispred Ville Sv. Rok, Općina Lovran

Članak 1.

Primorsko-goranska županija (u daljnjem tekstu: Dava-
telj koncesije), u provedenom otvorenom postupku dava-
nja koncesije na pomorskom dobru za gospodarsko kori-
štenje plaže ispred Ville Sv. Rok, Općina Lovran, kao naj-
povoljnijeg ponuditelja odabrala je trgovačko društvo
Portić d.o.o., Ribarska 4, 51000 Rijeka, OIB:
70859792648 (u daljnjem tekstu: Najpovoljniji ponuditelj).

Članak 2.

Koncesija se daje na pomorskom dobru u svrhu gospo-
darskog korištenja plaže ispred Ville Sv. Rok, Općina
Lovran, a bez prava na izgradnju koja uključuje obavljanje
sljedećih djelatnosti:

- iznajmljivanje suncobrana - 13 kom
- iznajmljivanje ležaljki - 13 kom
- iznajmljivanje motornog gumenjaka - 1 kom
- privez za plovilo (postojeće) - 1 kom.
Za sva sredstva koja po svojoj prirodi i namjeni izlaze iz

područja koje se daje u koncesiju potrebno je ishoditi i
koncesijsko odobrenje u Općini Lovran.

Za vrijeme trajanja koncesije potrebno je u pomorsko
dobro uložiti minimalno 508.855,00 (petstoosamtisućao-

samstopedesetpet) kuna, i to u prvoj godini trajanja konce-
sije 424.855,00 kuna, a ostatak ravnomjerno po godinama.

Članak 3.

Predmet koncesije je pomorsko dobro na području
Općine Lovran. Kopneni dio pomorskog dobra koji se
daje u koncesiju sastoji se iz 303/4, 303/5, 305/9 i 306/2 i
dijela k.č. 305/1, sve upisano u k.o. Tuliševica, zk.ul.
1448, sve upisano kao pomorsko dobro u zemljišnoj knjizi
Općinskog suda u Opatiji.

Ukupna površina koja se daje u koncesiju iznosi 3.975
m2, od čega se 796 m2 kopnene površine odnosi na plažni
dio, a morski dio iznosi 3.179 m2.

Sastavni dio ove Odluke je grafički prikaz lokacije ucr-
tan na kopiji katastarskog plana u mjerilu 1:1000 izrad̄̄en
od trgovačkog društva Geodetski zavod Rijeka d.o.o. u
siječnju 2014. godine. Lomne točke koje opisuju područje
koncesije iskazane su u Gauss - Kruegerovim koordinat-
nom sustavu.

Grafički prikaz i lomne točke iz stavka 3. ovoga članka
se ne objavljuju.

Članak 4.

Koncesija se daje na razdoblje od 7 (sedam) godina
počevši s danom potpisa Ugovora o koncesiji na pomor-
skom dobru (dalje u tekstu: Ugovor), uz mogućnost
raskida Ugovora sukladno važećim zakonskim propisima.

Članak 5.

Najpovoljniji ponuditelj je dužan na ime gospodarskog
korištenja pomorskog dobra plaćati godišnju koncesijsku
naknadu koja se sastoji iz dva dijela, a utvrd̄̄uje se kako sli-
jedi:

- stalni dio godišnje naknade za koncesiju iznosi
120.000,00 (slovima: stodvadesettisuća) kuna;

- promjenjivi dio naknade iznosi 2 % od prihoda ostva-
renog obavljanjem djelatnosti i pružanjem usluga na
koncesioniranom području.

Davatelj koncesije zadržava pravo izmjene visine i/ili
načina izračuna i plaćanja koncesijske naknade za vrijeme
trajanja koncesije.

Najpovoljniji ponuditelj je dužan u svojoj financijskoj
evidenciji osigurati izdvojeno vod̄̄enje podataka koji se
odnose na prihod od obavljanja djelatnosti na koncesioni-
ranom području.

Najpovoljniji ponuditelj je na zahtjev Davatelja konce-
sije u obvezi omogućiti osobama koje odredi Davatelj kon-
cesije uvid u poslovnu dokumentaciju temeljem koje se
može utvrditi ostvareni prihod na koncesioniranom podru-
čju.

Ukoliko Najpovoljniji ponuditelj ne plati dospjelu kon-
cesijsku naknadu, Davatelj koncesije obračunat će pripada-
juću zakonsku kamatu.

Članak 6.

Stalni dio koncesijske naknade za razdoblje prve godine
važenja koncesije Najpovoljniji ponuditelj je dužan platiti u
roku od 60 (šezdeset) dana od dana sklapanja Ugovora. Za
početnu i godinu u kojoj koncesija istječe koncesijska
naknada plaća se razmjerno mjesecima korištenja.

Stalni dio koncesijske naknade za svaku iduću godinu
važenja Ugovora Najpovoljniji ponuditelj je dužan platiti
do 1. kolovoza tekuće godine.

Promjenjivi dio koncesijske naknade Najpovoljniji ponu-
ditelj je dužan platiti najkasnije do 1. kolovoza tekuće
godine, po završnom računu za proteklu kalendarsku
godinu.
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Članak 7.

Koncesijska naknada se uplaćuje sukladno Naredbi o
načinu uplaćivanja prihoda proračuna, obveznih doprinosa
te prihoda za financiranje drugih javnih potreba u 2014.
godini (»Narodne novine« broj 17/14), te Naredbi o načinu
uplaćivanja naknada za koncesije na pomorskom dobru
(»Narodne novine« broj 68/04).

Način i rokovi plaćanja koncesije detaljnije će se utvrditi
Ugovorom.

Članak 8.

Prije sklapanja Ugovora Najpovoljniji ponuditelj je
dužan dostaviti Davatelju koncesije:

- Važeću policu osiguranja ponuditelja za cijelo vrijeme
važenja Ugovora, kao dokaz jamstva za pokriće osigu-
ranja odgovornosti iz djelatnosti i dokaz jamstva za
otklanjanje štete koja može nastati u svezi obavljanja
djelatnosti temeljem Ugovora,

- Izjavu ovjerenu od strane javnog bilježnika o obavezi
uklanjanja naprava i opreme koju koristi za obavljanje
djelatnosti o svom trošku te vraćanja pomorskog
dobra u prvobitno stanje slobodnog od osoba i stvari,

- Izjavu ponuditelja o preuzimanju obaveze poduzima-
nja mjera radi osiguravanja zaštite i sigurnosti gostiju,
posjetitelja plaže i njihovih stvari,

- 4 bjanko zadužnice u iznosu od 100.000,00 kuna svaka.
Bjanko zadužnice moraju biti solemnizirane kod jav-
nog bilježnika, a sve u svrhu osiguranja urednog plaća-
nja naknade za koncesiju.

Članak 9.

Najpovoljniji ponuditelj se obvezuje pomorsko dobro
koristiti sukladno Dokumentaciji za nadmetanje u
postupku davanja koncesije i Studiji gospodarske opravda-
nosti izrad̄̄enoj od Najpovoljnijeg ponuditelja (dalje u tek-
stu: Studija) koja je priložena Ponudi od lipnja 2014.
godine te sukladno djelatnostima predvid̄̄enim člankom 2.
ove Odluke.

Najpovoljniji ponuditelj ne smije umanjiti, ometati ili
onemogućiti upotrebu i/ili korištenje susjednih dijelova
pomorskog dobra prema njihovoj namjeni, a dodijeljeno
pomorsko dobro dužan je čuvati i unapred̄̄ivati.

Članak 10.

Najpovoljniji ponuditelj je u obvezi opremiti i koristiti
područje koje je predmet koncesije u skladu s odredbama
Ugovora i Zakona o grad̄̄enju.

Prilikom opremanja područja koje je predmet koncesije
Najpovoljniji ponuditelj je dužan postupati sukladno pozi-
tivnim propisima te uvjetima i suglasnostima na mikroloka-
cijama odred̄̄enim od strane Davatelja koncesije.

Članak 11.

Najpovoljniji ponuditelj se obvezuje osigurati cjelovitu
zaštitu okoliša, a posebno sanitarno-higijenske uvjete i
zaštitu mora od onečišćenja na koncesioniranom području
u skladu s propisima Republike Hrvatske i med̄̄unarodnim
konvencijama.

Članak 12.

Najpovoljniji ponuditelj je u obvezi za vrijeme trajanja
koncesije održavati, štititi i koristiti pomorsko dobro paž-
njom dobrog gospodara te ne smije poduzimati nikakve
druge radnje na istom, osim onih koje su dopuštene
ovom Odlukom i Ugovorom.

Najpovoljniji ponuditelj je u obvezi tijekom cijele godine
čuvati, održavati područje, popravljati i održavati oštećenu
opremu te sanirati područje sukladno grad̄̄evinskim propi-
sima, a naročito:

- održavati čistoću područja i pražnjenje košarica za
otpatke (običnih i za selekcionirano sakupljanje
otpada),

- uklanjati naplavine (daske, plastiku i slično) i ostale
nanose,

- održavati čistoću podmorja (sakupljanje i odvoz
otpada na deponij), uključivo i opasnih predmeta
nanesenih djelovanjem valova,

- imati važeću policu osiguranja za cijelo vrijeme važe-
nja Ugovora, kao dokaz jamstva za pokriće osiguranja
odgovornosti iz djelatnosti.

Koncesionar je odgovoran za svaku štetu koja nastane
uslijed gospodarskog korištenja pomorskog dobra.

Iz razloga neodržavanja i nekorištenja pomorskog dobra
na način predvid̄̄en člancima 11. i 12. ove Odluke od strane
Najpovoljnijeg ponuditelja, Davatelj koncesije može raski-
nuti Ugovor.

Članak 13.

Najpovoljniji ponuditelj je dužan do isteka roka trajanja
koncesije s pomorskog dobra, o svom trošku ukloniti napr-
ave i opremu koju koristi za obavljanje djelatnosti odnosno
vratiti pomorsko dobro u prvobitno stanje utvrd̄̄eno zapi-
snikom o primopredaji te isto predati Davatelju koncesije
na slobodno raspolaganje, osim ako one nisu trajno pove-
zane s pomorskom dobrom i ako je to moguće po prirodi
stvari i bez štete za pomorsko dobro.

Najpovoljniji ponuditelj, u slučaju nepostupanja na način
iz stavka 1. ovoga članka sukladno prethodnom stavku,
dozvoljava Davatelju koncesije da ovaj bez ikakve daljnje
dozvole može stupiti u posjed pomorskog dobra koji je
predmet ove Odluke i Ugovora, a u odnosu na njegove
naprave i opremu iste ili ukloniti i o trošku Najpovoljnijeg
ponuditelja deponirati ili ih zadržati za potrebe daljnjeg
korištenja.

Članak 14.

Ako za vrijeme trajanja koncesije nastanu promjene
zbog kojih je u javnom interesu potrebno koncesijski
odnos prilagoditi novonastaloj situaciji, Najpovoljniji ponu-
ditelj je dužan poduzeti ili omogućiti radnje koje mu s tim u
vezi odredi Davatelj koncesije, npr. da u svrhu javnog inte-
resa omogući ulaganje u infrastrukturu (kanalizacija, vodo-
vod, podmorski kabeli i sl.).

Članak 15.

Koncesija se može prenijeti na drugu osobu uz pisanu
suglasnost Davatelja koncesije sukladno odredbama članka
41. i 42. Zakona o koncesijama, kao i odredbama propisa
kojima se ured̄̄uje pomorsko dobro.

Najpovoljniji ponuditelj može s trećim osobama sklopiti
ugovor o potkoncesiji uz prethodnu pisanu suglasnost
Davatelja koncesije sukladno odredbi članka 43. Zakona
o koncesijama.

U slučaju sklapanja ugovora o potkoncesiji, rok sklapa-
nja toga ugovora ne smije biti dulji od roka na koji je
sklopljen Ugovor.

Prihod od naknade za potkoncesiju čini prihod Najpo-
voljnijeg ponuditelja, te se zbraja u ukupan prihod na
koji se obračunava naknada za koncesiju. Naknada za
potkoncesiju mora biti razmjerna vrijednosti područja
koje se daje u potkoncesiju.
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Članak 16.

Koncesija može prestati ili se oduzeti i prije isteka roka
trajanja koncesije u slučajevima odred̄̄enim ovom Odlu-
kom, Ugovorom i važećim zakonima.

Članak 17.

Koncesija prestaje:
- ispunjenjem zakonskih uvjeta,
- raskidom Ugovora zbog javnog interesa,
- sporazumnim raskidom Ugovora,
- jednostranim raskidom Ugovora,
- pravomoćnošću sudske odluke kojom se Ugovor utvr-

d̄̄uje ništetnim ili se poništava,
- ukidanjem, poništavanjem ili oglašivanjem ništavom

ove Odluke u razdoblju nakon sklapanja Ugovora i u
drugim slučajevima u kojima bi prestala postojati
pravna osnova na temelju koje je sklopljen Ugovor,

- u svim ostalim slučajevima odred̄̄enim ovom Odlukom
i važećim zakonima.

Članak 18.

Davatelj koncesije može oduzeti koncesiju:
- ako Najpovoljniji ponuditelj ne poštuje zakonske i

podzakonske akte kojima se ured̄̄uje pomorsko
dobro ili uvjete koncesije odred̄̄ene ovom Odlukom i
Ugovorom,

- ako Najpovoljniji ponuditelj ne iskorištava koncesiju ili
je iskorištava za svrhe za koje mu nije dana ili preko
mjere odred̄̄ene Ugovorom,

- ako Najpovoljniji ponuditelj bez odobrenja izvrši na
pomorskom dobru, koji je predmet Ugovora, radnje
koje nisu predvid̄̄ene Ugovorom ili su u suprotnosti s
odobrenom koncesijom,

- ako Najpovoljniji ponuditelj ne plaća koncesijsku
naknadu na način i u rokovima odred̄̄enim Ugovorom,

- u drugim slučajevima predvid̄̄enim zakonima i podza-
konskim aktima.

Članak 19.

Davatelj koncesije može jednostrano raskinuti Ugovor u
sljedećim slučajevima:

- ako Najpovoljniji ponuditelj nije platio naknadu za
koncesiju više od dva puta uzastopno ili općenito neu-
redno plaća naknadu za koncesiju,

- ako Najpovoljniji ponuditelj ne provodi mjere i radnje
nužne radi zaštite pomorskog dobra,

- izmjenom dokumenata prostornog ured̄̄enja, ukoliko
se ispune i svi drugi uvjeti predvid̄̄eni posebnim propi-
sima,

- ako se ne izvrše ulaganja predvid̄̄ena u Studiji gospo-
darske opravdanosti,

- ako ne izvrši investicijska ulaganja sukladno odred-
bama Ugovora,

- ako Najpovoljniji ponuditelj bez odobrenja Davatelja
koncesije izvrši na pomorskom dobru radnje koje
nisu predmetom koncesije ili su u suprotnosti s odo-
brenom koncesijom,

- ako je Najpovoljniji ponuditelj naveo netočne podatke
u ponudi temeljem kojih se utvrd̄̄ivalo ispunjenje
uvjeta sposobnosti odred̄̄enih u Dokumentaciji za nad-
metanje,

- ako Najpovoljniji ponuditelj svojom krivnjom ne zapo-
čne s provedbom Ugovora ili njegovog dijela u ugovo-
renom roku,

- ako Najpovoljniji ponuditelj obavlja i druge radnje u
suprotnosti s Ugovorom ili propušta obaviti dužne rad-
nje utvrd̄̄ene Ugovorom,

- ako je Najpovoljniji ponuditelj prenio na treću osobu
svoja prava iz Ugovora suprotno odredbama Zakona
o koncesijama,

- ako Najpovoljniji ponuditelj ne dostavi novi odgovara-
jući instrument koji Davatelj koncesije zatraži na
temelju članka 31. stavak 5. Zakona o koncesijama,

- u drugim slučajevima u skladu s odredbama Ugovora,
Zakona o obveznim odnosima i zakona kojim se ure-
d̄̄uje pomorsko dobro.

Prije oduzimanja koncesije i jednostranog raskida Ugo-
vora, Davatelj koncesije će prethodno pisanim putem upo-
zoriti Najpovoljnijeg ponuditelja o takvoj svojoj namjeri te
odrediti rok od 30 dana za otklanjanje razloga za oduzima-
nje ili raskid Ugovora i za izjašnjavanje o tim razlozima.

Ukoliko Najpovoljniji ponuditelj ne otkloni razloge za
oduzimanje ili raskid Ugovora u roku iz stavka 2. ovog
članka Davatelj koncesije raskinut će Ugovor.

U slučaju jednostranog raskida Ugovora od strane
Davatelja koncesije, Davatelj koncesije ima pravo na
naknadu štete koju mu je prouzročio Najpovoljniji ponudi-
telj u skladu s općim odredbama obveznog prava.

U slučaju raskida Ugovora iz razloga utvrd̄̄enih stavkom
1. ovog članka Najpovoljniji ponuditelj nema pravo na
naknadu zbog raskida Ugovora.

Članak 20.

Prestankom koncesije prestaju sva prava Najpovoljnijeg
ponuditelja stečena Ugovorom te je Najpovoljniji ponudi-
telj dužan napustiti pomorsko dobro i predati ga slobodnog
od stvari i osoba predstavniku Davatelja koncesije.

Članak 21.

Povjerenstvo iz članka 7. Uredbe o postupku davanja
koncesije na pomorskom dobru (»Narodne novine« broj
23/04, 101/04, 39/06, 63/08, 125/10, 102/11 i 83/12) prati pro-
vedbu izvršavanja ove Odluke i Ugovora i redovito izvje-
štava Davatelja koncesije o uočenim nepravilnostima, te
predlaže mjere.

Upravni nadzor nad provedbom ove Odluke i Ugovora
provode ovlašteni državni službenici ministarstva nadle-
žnog za pomorsko dobro i ureda državne uprave u Župa-
niji sukladno Zakonu o sustavu državne uprave.

Inspekcijski nadzor nad provedbom ove Odluke i Ugo-
vora obavljaju inspektori pomorskog dobra ministarstva
nadležnog za pomorsko dobro i inspektori lučke kapeta-
nije.

Članak 22.

Na temelju ove Odluke sklopit će se Ugovor kojim će se
detaljno urediti ovlaštenja Davatelja koncesije, te prava i
obveze Najpovoljnijeg ponuditelja.

Nadležno upravno tijelo će u ime Davatelja koncesije
Najpovoljnijem ponuditelju ponuditi potpisivanje Ugovora
u roku od 10 (deset) dana od izvršnosti ove Odluke.

Ako Najpovoljniji ponuditelj u roku od 30 dana od dana
izvršnosti ove Odluke, ne potpiše Ugovor, gubi sva prava
odred̄̄ena ovom Odlukom.

Za Davatelja koncesije Ugovor potpisuje župan Primor-
sko-goranske županije.

Članak 23.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.
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Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-19
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

125.
Na temelju članka 26. i 27. Zakona o koncesijama

(»Narodne novine« broj 143/12), članka 20. stavak 2.
Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama (»Narodne
novine« broj 158/03, 141/06, 38/09 i 123/11), članka 10.
Odluke o namjeri davanja koncesije na pomorskom
dobru za izgradnju i gospodarsko korištenje luke posebne
namjene, sidrišta u uvali Jadrišćica, otok Cres, Grad Mali
Lošinj (»Službene novine« broj 14/14) i temeljem Obavije-
sti o namjeri davanja koncesije (»Elektronički oglasnik
javne nabave Republike Hrvatske« od dana 28. svibnja
2014. godine), članka 28. točke 13. Statuta Primorsko-
goranske županije (»Službene novine« broj 23/09, 9/13 i
25/13 - pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika Županijske
skupštine Primorsko-goranske županije (»Službene
novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13-pročišćeni tekst), Županij-
ska skupština na 10. sjednici održanoj 17. srpnja 2014.
godine, donijela je

ODLUKU
o davanju koncesije na pomorskom dobru za izgradnju i
gospodarsko korištenje luke posebne namjene, sidrišta u

uvali Jadrišćica, otok Cres, Grad Mali Lošinj

Članak 1.

Primorsko-goranska županija (u daljnjem tekstu: Dava-
telj koncesije), u provedenom otvorenom postupku dava-
nja koncesije na pomorskom dobru za izgradnju i gospo-
darsko korištenje luke posebne namjene, sidrišta u uvali
Jadrišćica, otok Cres, Grad Mali Lošinj, kao najpovoljnijeg
ponuditelja odabrala je trgovačko društvo INGEMAR
d.o.o., Baštijanova 7G, 51000 Rijeka, OIB: 88706672580
(u daljnjem tekstu: Najpovoljniji ponuditelj).

Članak 2.

Koncesija se daje na pomorskom dobru u svrhu izgrad-
nje i gospodarskog korištenja luke posebne namjene, sidri-
šta u uvali Jadrišćica, otok Cres, Grad Mali Lošinj, s pra-
vom na izgradnju koja uključuje obavljanje sljedećih djelat-
nosti:

- priveza i odveza 30 plovila na sidrištu,
- usluge plovilima (opskrba, odvoz smeća...).
Za sva sredstva koja po svojoj prirodi i namjeni izlaze iz

područja koje se daje u koncesiju potrebno je ishoditi i
koncesijsko odobrenje u Gradu Malom Lošinju.

Za vrijeme trajanja koncesije potrebno je u pomorsko
dobro uložiti minimalno 547.474,00 (slovima: petstotina-
četrdesetsedamtisućačetiristosedamdesetčetiri) kune, i to
cijeli iznos u prvoj godini trajanja koncesije.

Članak 3.

Predmet koncesije je pomorsko dobro, luka posebne
namjene, sidrište u uvali Jadrišćica, otok Cres, Grad Mali
Lošinj.

Ukupna površina koja se daje u koncesiju predstavlja
dio akvatorija u uvali Jadrišćica na otoku Cresu, ukupne
površine 6.000 m2.

Lomne točke koje opisuju područje koncesije iskazane
su u Gauss-Kruegerovim koordinatnom sustavu.

Sastavni dio ove Odluke je grafički prikaz lokacije ucr-
tan na kopiji katastarskog plana u mjerilu 1:1000 izrad̄̄en
od trgovačkog društva »Geo-Teo« d.o.o. od 27. veljače
2014. godine. Grafički prikaz i lomne točke iz stavka 3.
ovoga članka se ne objavljuju.

Članak 4.

Koncesija se daje na razdoblje od 10 (deset) godina
počevši s danom potpisa Ugovora o koncesiji na pomor-
skom dobru (dalje u tekstu: Ugovor), uz mogućnost
raskida Ugovora sukladno važećim zakonskim propisima.

Članak 5.

Najpovoljniji ponuditelj je dužan na ime gospodarskog
korištenja pomorskog dobra plaćati godišnju koncesijsku
naknadu koja se sastoji iz dva dijela, a utvrd̄̄uje se kako sli-
jedi:

- stalni dio godišnje naknade za koncesiju iznosi
37.000,00 (slovima: tridesetsedamtisuća) kuna;

- promjenjivi dio naknade iznosi 7 % od prihoda ostva-
renog obavljanjem djelatnosti i pružanjem usluga na
koncesioniranom području.

Davatelj koncesije zadržava pravo izmjene visine i/ili
načina izračuna i plaćanja koncesijske naknade za vrijeme
trajanja koncesije.

Najpovoljniji ponuditelj je dužan u svojoj financijskoj
evidenciji osigurati izdvojeno vod̄̄enje podataka koji se
odnose na prihod od obavljanja djelatnosti na koncesioni-
ranom području.

Najpovoljniji ponuditelj je na zahtjev Davatelja konce-
sije u obvezi omogućiti osobama koje odredi Davatelj kon-
cesije uvid u poslovnu dokumentaciju temeljem koje se
može utvrditi ostvareni prihod na koncesioniranom podru-
čju.

Ukoliko Najpovoljniji ponuditelj ne plati dospjelu kon-
cesijsku naknadu, Davatelj koncesije obračunat će pripada-
juću zakonsku kamatu.

Članak 6.

Stalni dio koncesijske naknade za razdoblje prve godine
važenja koncesije Najpovoljniji ponuditelj je dužan platiti u
roku od 60 (šezdeset) dana od dana sklapanja Ugovora. Za
početnu i godinu u kojoj koncesija ističe koncesijska
naknada plaća se razmjerno mjesecima korištenja.

Stalni dio koncesijske naknade za svaku iduću godinu
važenja Ugovora Najpovoljniji ponuditelj je dužan platiti
do 1. kolovoza tekuće godine.

Promjenjivi dio koncesijske naknade Najpovoljniji ponu-
ditelj je dužan platiti najkasnije do 1. kolovoza tekuće
godine, po završnom računu za proteklu kalendarsku
godinu.

Članak 7.

Koncesijska naknada se uplaćuje sukladno Naredbi o
načinu uplaćivanja prihoda proračuna, obveznih doprinosa
te prihoda za financiranje drugih javnih potreba u 2014.
godini (»Narodne novine« broj 17/14), te Naredbi o načinu
uplaćivanja naknada za koncesije na pomorskom dobru
(»Narodne novine« broj 68/04).

Način i rokovi plaćanja koncesije detaljnije će se utvrditi
Ugovorom.
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Članak 8.

Prije sklapanja Ugovora Najpovoljniji ponuditelj je
dužan dostaviti Davatelju koncesije:

- Važeću policu osiguranja ponuditelja za cijelo vrijeme
važenja Ugovora, kao dokaz jamstva za pokriće osigu-
ranja odgovornosti iz djelatnosti i dokaz jamstva za
otklanjanje štete koja može nastati u svezi obavljanja
djelatnosti temeljem Ugovora,

- Izjavu ovjerenu od strane javnog bilježnika o obavezi
uklanjanja naprava i opreme koju koristi za obavljanje
djelatnosti o svom trošku te vraćanja pomorskog
dobra u prvobitno stanje slobodnog od osoba i stvari,

- Izjavu ponuditelja o preuzimanju obaveze poduzima-
nja mjera radi osiguravanja zaštite i sigurnosti gostiju
i njihovih stvari,

- Bankarsku garanciju za dobro ispunjenje obveza iz
ugovora o koncesiji u visini 5% od ponud̄̄ene vrijedno-
sti investicije s rokom važenja 6 mjeseci dužim od pla-
niranog roka završetka investicije, koja garancija mora
biti bezuvjetna, »bez prigovora« i naplativa na prvi
poziv,

- 2 bjanko zadužnice u iznosu od 50.000,00 kuna svaka.
Bjanko zadužnice moraju biti solemnizirane kod jav-
nog bilježnika, a sve u svrhu osiguranja urednog plaća-
nja naknade za koncesiju.

- Lokacijsku dozvolu koja ima status izvršnosti.

Članak 9.

Najpovoljniji ponuditelj se obvezuje pomorsko dobro
koristiti sukladno Dokumentaciji za nadmetanje u
postupku davanja koncesije i Studiji gospodarske opravda-
nosti izrad̄̄enoj od Najpovoljnijeg ponuditelja (dalje u tek-
stu: Studija) koja je priložena Ponudi od lipnja 2014.
godine te sukladno djelatnostima predvid̄̄enim člankom 2.
ove Odluke.

Najpovoljniji ponuditelj ne smije umanjiti, ometati ili
onemogućiti upotrebu i/ili korištenje susjednih dijelova
pomorskog dobra prema njihovoj namjeni, a dodijeljeno
pomorsko dobro dužan je čuvati i unapred̄̄ivati.

Članak 10.

Najpovoljniji ponuditelj je u obvezi opremiti i koristiti
područje koje je predmet koncesije u skladu s odredbama
Ugovora i Zakona o grad̄̄enju.

Prilikom opremanja područja koje je predmet koncesije
Najpovoljniji ponuditelj je dužan postupati sukladno pozi-
tivnim propisima te uvjetima i suglasnostima na mikroloka-
cijama odred̄̄enim od strane Davatelja koncesije.

Članak 11.

Najpovoljniji ponuditelj se obvezuje osigurati cjelovitu
zaštitu okoliša, a posebno sanitarno-higijenske uvjete i
zaštitu mora od onečišćenja na koncesioniranom području
u skladu s propisima Republike Hrvatske i med̄̄unarodnim
konvencijama.

Članak 12.

Najpovoljniji ponuditelj je u obvezi za vrijeme trajanja
koncesije održavati, štititi i koristiti pomorsko dobro paž-
njom dobrog gospodara te ne smije poduzimati nikakve
druge radnje na istom, osim onih koje su dopuštene
ovom Odlukom i Ugovorom.

Najpovoljniji ponuditelj je u obvezi tijekom cijele godine
čuvati, održavati područje, popravljati i održavati oštećenu
opremu te sanirati područje sukladno grad̄̄evinskim propi-
sima, a naročito:

- održavati čistoću područja i pražnjenje košarica za
otpatke (običnih i za selekcionirano sakupljanje
otpada),

- uklanjati naplavine (daske, plastiku i slično) i ostale
nanose,

- održavati čistoću podmorja (sakupljanje i odvoz
otpada na deponij), uključivo i opasnih predmeta
nanesenih djelovanjem valova,

- imati važeću policu osiguranja za cijelo vrijeme važe-
nja Ugovora, kao dokaz jamstva za pokriće osiguranja
odgovornosti iz djelatnosti.

Koncesionar je odgovoran za svaku štetu koja nastane
uslijed gospodarskog korištenja pomorskog dobra.

Iz razloga neodržavanja i nekorištenja pomorskog dobra
na način predvid̄̄en člancima 11. i 12. ove Odluke od strane
Najpovoljnijeg ponuditelja, Davatelj koncesije može raski-
nuti Ugovor.

Članak 13.

Najpovoljniji ponuditelj je dužan do isteka roka trajanja
koncesije s pomorskog dobra, o svom trošku ukloniti napr-
ave i opremu koju koristi za obavljanje djelatnosti odnosno
vratiti pomorsko dobro u prvobitno stanje utvrd̄̄eno zapi-
snikom o primopredaji te isto predati Davatelju koncesije
na slobodno raspolaganje, osim ako one nisu trajno pove-
zane s pomorskom dobrom i ako je to moguće po prirodi
stvari i bez štete za pomorsko dobro.

Najpovoljniji ponuditelj, u slučaju nepostupanja na način
iz stavka 1. ovoga članka sukladno prethodnom stavku,
dozvoljava Davatelju koncesije da ovaj bez ikakve daljnje
dozvole može stupiti u posjed pomorskog dobra koji je
predmet ove Odluke i Ugovora, a u odnosu na njegove
naprave i opremu iste ili ukloniti i o trošku Najpovoljnijeg
ponuditelja deponirati ili ih zadržati za potrebe daljnjeg
korištenja.

Članak 14.

Ako za vrijeme trajanja koncesije nastanu promjene
zbog kojih je u javnom interesu potrebno koncesijski
odnos prilagoditi novonastaloj situaciji, Najpovoljniji ponu-
ditelj je dužan poduzeti ili omogućiti radnje koje mu s tim u
vezi odredi Davatelj koncesije, npr. da u svrhu javnog inte-
resa omogući ulaganje u infrastrukturu (kanalizacija, vodo-
vod, podmorski kabeli i sl.).

Članak 15.

Koncesija se može prenijeti na drugu osobu uz pisanu
suglasnost Davatelja koncesije sukladno odredbama članka
41. i 42. Zakona o koncesijama, kao i odredbama propisa
kojima se ured̄̄uje pomorsko dobro.

Najpovoljniji ponuditelj može s trećim osobama sklopiti
ugovor o potkoncesiji uz prethodnu pisanu suglasnost
Davatelja koncesije sukladno odredbi članka 43. Zakona
o koncesijama.

U slučaju sklapanja ugovora o potkoncesiji, rok sklapa-
nja toga ugovora ne smije biti dulji od roka na koji je
sklopljen Ugovor.

Prihod od naknade za potkoncesiju čini prihod Najpo-
voljnijeg ponuditelja, te se zbraja u ukupan prihod na
koji se obračunava naknada za koncesiju. Naknada za
potkoncesiju mora biti razmjerna vrijednosti područja
koje se daje u potkoncesiju.

Članak 16.

Koncesija može prestati ili se oduzeti i prije isteka roka
trajanja koncesije u slučajevima odred̄̄enim ovom Odlu-
kom, Ugovorom i važećim zakonima.
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Članak 17.

Koncesija prestaje:
- ispunjenjem zakonskih uvjeta,
- raskidom Ugovora zbog javnog interesa,
- sporazumnim raskidom Ugovora,
- jednostranim raskidom Ugovora,
- pravomoćnošću sudske odluke kojom se Ugovor utvr-

d̄̄uje ništetnim ili se poništava,
- ukidanjem, poništavanjem ili oglašivanjem ništavom

ove Odluke u razdoblju nakon sklapanja Ugovora i u
drugim slučajevima u kojima bi prestala postojati
pravna osnova na temelju koje je sklopljen Ugovor,

- u svim ostalim slučajevima odred̄̄enim ovom Odlukom
i važećim zakonima.

Članak 18.

Davatelj koncesije može oduzeti koncesiju:
- ako Najpovoljniji ponuditelj ne poštuje zakonske i

podzakonske akte kojima se ured̄̄uje pomorsko
dobro ili uvjete koncesije odred̄̄ene ovom Odlukom i
Ugovorom,

- ako Najpovoljniji ponuditelj ne iskorištava koncesiju ili
je iskorištava za svrhe za koje mu nije dana ili preko
mjere odred̄̄ene Ugovorom,

- ako Najpovoljniji ponuditelj bez odobrenja izvrši na
pomorskom dobru, koji je predmet Ugovora, radnje
koje nisu predvid̄̄ene Ugovorom ili su u suprotnosti s
odobrenom koncesijom,

- ako Najpovoljniji ponuditelj ne plaća koncesijsku
naknadu na način i u rokovima odred̄̄enim Ugovorom,

- u drugim slučajevima predvid̄̄enim zakonima i podza-
konskim aktima.

Članak 19.

Davatelj koncesije može jednostrano raskinuti Ugovor u
sljedećim slučajevima:

- ako Najpovoljniji ponuditelj nije platio naknadu za
koncesiju više od dva puta uzastopno ili općenito neu-
redno plaća naknadu za koncesiju,

- ako Najpovoljniji ponuditelj ne provodi mjere i radnje
nužne radi zaštite pomorskog dobra,

- izmjenom dokumenata prostornog ured̄̄enja, ukoliko
se ispune i svi drugi uvjeti predvid̄̄eni posebnim propi-
sima,

- ako se ne izvrše ulaganja predvid̄̄ena u Studiji gospo-
darske opravdanosti,

- ako ne izvrši investicijska ulaganja sukladno odred-
bama Ugovora,

- ako Najpovoljniji ponuditelj bez odobrenja Davatelja
koncesije izvrši na pomorskom dobru radnje koje
nisu predmetom koncesije ili su u suprotnosti s odo-
brenom koncesijom,

- ako je Najpovoljniji ponuditelj naveo netočne podatke
u ponudi temeljem kojih se utvrd̄̄ivalo ispunjenje
uvjeta sposobnosti odred̄̄enih u Dokumentaciji za nad-
metanje,

- ako Najpovoljniji ponuditelj svojom krivnjom ne zapo-
čne s provedbom Ugovora ili njegovog dijela u ugovo-
renom roku,

- ako Najpovoljniji ponuditelj obavlja i druge radnje u
suprotnosti s Ugovorom ili propušta obaviti dužne rad-
nje utvrd̄̄ene Ugovorom,

- ako je Najpovoljniji ponuditelj prenio na treću osobu
svoja prava iz Ugovora suprotno odredbama Zakona
o koncesijama,

- ako Najpovoljniji ponuditelj ne dostavi novi odgovara-
jući instrument kojeg Davatelj koncesije zatraži na
temelju članka 31. stavak 5. Zakona o koncesijama,

- u drugim slučajevima u skladu s odredbama Ugovora,
Zakona o obveznim odnosima i zakona kojim se ure-
d̄̄uje pomorsko dobro.

Prije oduzimanja koncesije i jednostranog raskida Ugo-
vora, Davatelj koncesije će prethodno pisanim putem upo-
zoriti Najpovoljnijeg ponuditelja o takvoj svojoj namjeri te
odrediti rok od 30 dana za otklanjanje razloga za oduzima-
nje ili raskid Ugovora i za izjašnjavanje o tim razlozima.

Ukoliko Najpovoljniji ponuditelj ne otkloni razloge za
oduzimanje ili raskid Ugovora u roku iz stavka 2. ovog
članka Davatelj koncesije raskinut će Ugovor.

U slučaju jednostranog raskida Ugovora od strane
Davatelja koncesije, Davatelj koncesije ima pravo na
naknadu štete koju mu je prouzročio Najpovoljniji ponudi-
telj u skladu s općim odredbama obveznog prava.

U slučaju raskida Ugovora iz razloga utvrd̄̄enih stavkom
1. ovog članka Najpovoljniji ponuditelj nema pravo na
naknadu zbog raskida Ugovora.

Članak 20.

Prestankom koncesije prestaju sva prava Najpovoljnijeg
ponuditelja stečena Ugovorom te je Najpovoljniji ponudi-
telj dužan napustiti pomorsko dobro i predati ga slobodnog
od stvari i osoba predstavniku Davatelja koncesije.

Članak 21.

Povjerenstvo iz članka 7. Uredbe o postupku davanja
koncesije na pomorskom dobru (»Narodne novine« broj
23/04, 101/04, 39/06, 63/08, 125/10, 102/11 i 83/12) prati pro-
vedbu izvršavanja ove Odluke i Ugovora i redovito izvje-
štava Davatelja koncesije o uočenim nepravilnostima, te
predlaže mjere.

Upravni nadzor nad provedbom ove Odluke i Ugovora
provode ovlašteni državni službenici ministarstva nadle-
žnog za pomorsko dobro i ureda državne uprave u Župa-
niji sukladno Zakonu o sustavu državne uprave.

Inspekcijski nadzor nad provedbom ove Odluke i Ugo-
vora obavljaju inspektori pomorskog dobra ministarstva
nadležnog za pomorsko dobro i inspektori lučke kapeta-
nije.

Članak 22.

Na temelju ove Odluke sklopit će se Ugovor kojim će se
detaljno urediti ovlaštenja Davatelja koncesije, te prava i
obveze Najpovoljnijeg ponuditelja.

Prije sklapanja Ugovora o koncesiji, odabrani ponuditelj
je dužan predati Davatelju koncesije lokacijsku dozvolu u
roku od 365 dana od dana izvršnosti ove Odluke.

Ako Najpovoljniji ponuditelj u roku od 365 dana od
izvršnosti ove Odluke, ne potpiše Ugovor o koncesiji na
pomorskom dobru, gubi sva prava odred̄̄ena ovom Odlu-
kom.

Nadležno upravno tijelo će u ime Davatelja koncesije
Najpovoljnijem ponuditelju ponuditi potpisivanje Ugovora
u roku od 10 (deset) dana od izvršnosti ove Odluke.

Ako Najpovoljniji ponuditelj u roku od 30 dana od dana
izvršnosti ove Odluke, ne potpiše Ugovor, gubi sva prava
odred̄̄ena ovom Odlukom.

Za Davatelja koncesije Ugovor potpisuje upan Primor-
sko-goranske županije.

Članak 23.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit
će se u »Službenim novinama PGŽ«.
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Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-21
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

126.
Na temelju članaka 19. stavak 2. Zakona o pomorskom

dobru i morskim lukama (»Narodne novine« broj 158/03,
141/06, 38/09 i 123/11), članka 29. stavak 6. Zakona o kon-
cesijama (»Narodne novine« broj 143/12), članka 24. sta-
vak 1. Uredbe o postupku davanja koncesije na pomor-
skom dobru (»Narodne novine« broj 23/04, 101/04, 39/06,
63/08, 125/10, 102/11 i 83/12), članka 28. točke 13. Statuta
Primorsko-goranske županije (»Službene novine« broj 23/
09, 9/13 i 25/13 - pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika
Županijske skupštine Primorsko-goranske županije (»Slu-
žbene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13 - pročišćeni
tekst), Županijska skupština na 10. sjednici održanoj 17.
srpnja 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o davanju koncesije za posebnu upotrebu pomorskog

dobra trgovačkom društvu »Ponikve-voda« d.o.o.
za izgradnju i korištenje podmorskog kanalizacijskog

ispusta, rt Ćuf, Općina Omišalj

Članak 1.

Primorsko-goranska županija (u daljnjem tekstu: Dava-
telj koncesije) daje trgovačkom društvu »Ponikve voda«
d.o.o., 51500 Krk, Vršanska 14, OIB: 64125437677 (u dalj-
njem tekstu: Koncesionar), koncesiju na pomorskom
dobru.

Koncesija se daje u svrhu posebne upotrebe pomorskog
dobra za izgradnju i korištenje podmorskog kanalizacijskog
ispusta za područje Malinska-Njivice (rt Ćuf) u Općini
Omišalj u skladu s Lokacijskom dozvolom (KLASA: UP/
Io-350-05/11-03/54 i URBROJ 2170/1-03-04/3-03-12-13 od
28. ožujka 2012. godine) i Izmjenom i dopunom Lokacijske
dozvole (KLASA: UP/Io-350-05/13-04/12 i URBROJ 2170/
1-03-04/3-13-3 od 18. prosinca 2013. godine).

Članak 2.

Predmet koncesije je izgradnja i korištenje kanalizacij-
skog ispusta koji završava na pomorskom dobru na podru-
čju Općine Omišalj u moru ispred rta Ćuf. Morski (pod-
morski) dio koji je predmet koncesije iznosi 6590 m2 i
obuhvaća zaštitni pojas u širini od 10 metara, odnosno 5
metara sa svake strane kanalizacijskog ispusta.

Za vrijeme trajanja koncesije potrebno je izgradnju
dijela ispusta na pomorskom dobru uložiti 4.700.000,00
kuna.

Lomne točke koje označavaju trasu kanalizacijskog ispu-
sta iskazane su u Gauss - Kruegerovom i pomorskom koor-
dinatnom sustavu:
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Sastavni dio ove Odluke je grafički prikaz lokacije prika-
zan na DOF-u izrad̄̄en od »Geo line« d.o.o. u travnju 2014.
Grafički prikaz se ne objavljuje.

Članak 3.

Davatelj koncesije daje Koncesionaru koncesiju za
posebnu upotrebu pomorskog dobra iz članka 1. ove
Odluke na razdoblje od 20 godina, računajući od dana
sklapanja Ugovora o koncesiji.

Članak 4.

Za posebnu upotrebu pomorskog dobra iz članka 2. ove
Odluke Koncesionar se obvezuje uredno plaćati Davatelju
koncesije godišnju naknadu.

Godišnja naknada sastoji se od dva dijela:
o stalni dio naknade za koncesiju iznosi 13.180,00
(slovima: trinaesttisućastoosamdeset) kuna,
o promjenjivi dio naknade iznosi 1% od prihoda ostva-

renog od ukupne godišnje ubrane naknade korisnika
trase kanalizacijskog sustava.

Davatelj koncesije zadržava pravo izmjene visine i/ili
načina izračuna i plaćanja koncesijske naknade za vrijeme
trajanja koncesije.

Koncesionar je dužan u svojoj financijskoj evidenciji osi-
gurati izdvojeno vod̄̄enje podataka koji se odnose na pri-
hod od obavljanja djelatnosti (posebne upotrebe) na kon-
cesioniranom području.

Koncesionar je na zahtjev Davatelja koncesije u obvezi
omogućiti osobama koje odredi Davatelj koncesije uvid u
poslovnu dokumentaciju temeljem koje se može utvrditi
ostvareni prihod na koncesioniranom području.

Ukoliko Koncesionar ne plati dospjelu koncesijsku
naknadu, Davatelj koncesije obračunat će pripadajuću
zakonsku kamatu.

Članak 5.

Stalni dio koncesijske naknade za razdoblje prve godine
važenja koncesije Koncesionar je dužan platiti u roku od
60 (šezdeset) dana od dana sklapanja Ugovora o koncesiji.
Za početnu i godinu u kojoj koncesija ističe koncesijska
naknada plaća se razmjerno mjesecima korištenja.

Stalni dio koncesijske naknade za svaku iduću godinu
važenja Ugovora o koncesiji Koncesionar je dužan platiti
do 1. kolovoza tekuće godine.

Promjenjivi dio koncesijske naknade Koncesionar je
dužan platiti najkasnije do 1. kolovoza tekuće godine, po
završnom računu za proteklu kalendarsku godinu.

Članak 6.

Koncesijska naknada se uplaćuje sukladno Naredbi o
načinu uplaćivanja prihoda proračuna, obveznih doprinosa
te prihoda za financiranje drugih javnih potreba u 2014.
godini (»Narodne novine« broj 17/14), te Naredbi o načinu
uplaćivanja naknada za koncesije na pomorskom dobru
(»Narodne novine« broj 68/04).

Način i rokovi plaćanja koncesije detaljnije će se utvrditi
Ugovorom o koncesiji.

Članak 7.

Prije sklapanja Ugovora o koncesiji Koncesionar je
dužan dostaviti Davatelju koncesije:

o 2 bjanko zadužnice u iznosu od 50.000,00 kuna svaka.
Bjanko zadužnice moraju biti solemnizirane kod javnog
bilježnika, a sve u svrhu osiguranja urednog plaćanja
naknade za koncesiju.

Koncesionar predajom navedenih zadužnica daje suglas-
nost da se radi naplate dospjele, nepodmirene koncesijske
naknade zaplijene svi njegovi računi otvoreni kod pravnih

osoba koje obavljaju poslove platnoga prometa, te da se
novčana sredstva s tih računa, u skladu s njegovom izjavom
sadržanom u predmetnoj ispravi, izravno s računa isplate
Davatelju koncesije koji je u tom svojstvu naveden u
ispravi.

Članak 8.

Koncesionar je dužan koristiti pomorsko dobro iz članka
2. ove Odluke sukladno Studiji gospodarske opravdanosti
izrad̄̄enoj od Koncesionara (prilog Zahtjeva za koncesiju
od 12. svibnja 2014.), te u skladu s Lokacijskom dozvolom
(KLASA: UP/Io-350-05/11-03/54 i URBROJ 2170/1-03-04/
3-03-12-13 od 28. ožujka 2012. godine) i Izmjenom i dopu-
nom Lokacijske dozvole (KLASA: UP/Io-350-05/13-04/12 i
URBROJ 2170/1-03-04/3-13-3 od 18. prosinca 2013.
godine).

Koncesionar je dužan strogo poštovati rokove i iznose
ulaganja koji su navedeni u Studiji gospodarske opravda-
nosti, te surad̄̄ivati s Povjerenstvom za praćenje izvršavanja
odluka i ugovora o koncesijama pri redovitim kontrolama.

Rok u kojem je ovlaštenik koncesije dužan ishoditi gra-
d̄̄evinsku dozvolu (potvrdu glavnog projekta) je do 31. pro-
sinca 2014. godine.

Članak 9.

Koncesionar se obvezuje osigurati cjelovitu zaštitu oko-
liša, a posebno sanitarno-higijenske uvjete i zaštitu mora
od onečišćenja na koncesioniranom području u skladu s
propisima Republike Hrvatske i med̄̄unarodnim konvenci-
jama.

Koncesionar je odgovoran za svaku štetu koja nastane
uslijed korištenja pomorskog dobra, a dodijeljeno pomor-
sko dobro dužan je čuvati i unapred̄̄ivati.

Koncesionar ne smije umanjiti, ometati ili onemogućiti
upotrebu i/ili korištenje susjednih dijelova pomorskog
dobra prema njihovoj namjeni.

Koncesionar se obvezuje koristiti, izgraditi, održavati i
štititi pomorsko dobro u skladu s posebnim propisima
Republike Hrvatske o zaštiti okoliša i grad̄̄enja.

Članak 10.

Koncesionar je dužan za vrijeme trajanja koncesije odr-
žavati i štititi pomorsko dobro iz ove Odluke pažnjom
dobrog gospodara, te ne smije poduzimati nikakve druge
radnje na istom osim onih koje su mu dopuštene ovom
Odlukom.

Koncesionar je dužan prijaviti trasu kanalizacijskog ispu-
sta na pomorskom dobru nadležnoj lučkoj kapetaniji.

Članak 11.

Koncesionar je u obvezi opremiti i koristiti područje
koje je predmet koncesije u skladu s odredbama ove
Odluke, Ugovora o koncesiji i Zakona o grad̄̄enju.

Prilikom opremanja područja koje je predmet koncesije
Koncesionar je dužan postupati sukladno pozitivnim propi-
sima te uvjetima i suglasnostima na mikrolokacijama odre-
d̄̄enim od strane Davatelja koncesije.

Članak 12.

Koncesionar je dužan do isteka roka iz članka 3. ove
Odluke, s pomorskog dobra navedenog u članku 2. ove
Odluke, ukloniti naprave i opremu koju koristi za obavlja-
nje posebne upotrebe o svom trošku, vratiti pomorsko
dobro u prvobitno stanje, te predati Davatelju koncesije
na slobodno raspolaganje, ako to nije moguće, postavljeno
i prinove smatraju se pripadnošću pomorskog dobra, a
Davatelj koncesije može tražiti od Koncesionara da ih o
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svom trošku i uz svoj rizik ukloni, u cijelosti ili djelomično i
vrati pomorsko dobro u prijašnje stanje.

U slučaju da Koncesionar za vrijeme trajanja koncesije
svojevoljno odustane od Ugovora o koncesiji, dužan je
pomorsko dobro navedeno u članku 2. ove Odluke vratiti
na raspolaganje Davatelju koncesije u stanju u kojem ga
je dobio od Davatelja koncesije.

Članak 13.

Ako za vrijeme trajanja koncesije nastanu promjene
zbog kojih je u javnom interesu potrebno koncesijski
odnos prilagoditi novonastaloj situaciji, Koncesionar je
dužan poduzeti ili omogućiti radnje koje mu s tim u vezi
odredi Davatelj koncesije.

Članak 14.

Područje koje je predmet koncesije je pristupačno svima
pod jednakim uvjetima, te se ne smije ograditi, s time da je
opća uporaba ograničena obavljanjem posebne upotrebe iz
članka 2. ove Odluke.

Koncesija se može prenijeti na drugu osobu uz pisanu
suglasnost Davatelja koncesije sukladno odredbama članka
41. i 42. Zakona o koncesijama, kao i odredbama propisa
kojima se ured̄̄uje pomorsko dobro.

Koncesionar može s trećim osobama sklopiti ugovor o
potkoncesiji uz prethodnu pisanu suglasnost Davatelja
koncesije sukladno odredbi članka 43. Zakona o koncesi-
jama.

U slučaju sklapanja ugovora o potkoncesiji, rok sklapa-
nja toga ugovora ne smije biti dulji od roka na koji je
sklopljen Ugovor.

Prihod od naknade za potkoncesiju čini prihod Konce-
sionara, te se zbraja u ukupan prihod na koji se obraču-
nava naknada za koncesiju. Naknada za potkoncesiju
mora biti razmjerna vrijednosti područja koje se daje u
potkoncesiju.

Članak 15.

Nakon isteka Ugovora o koncesiji, koncesionar ima
pravo uzeti ono što je temeljem tog Ugovora o koncesiji
postavio na pomorskom dobru, kao i prinove, ako je to
moguće po prirodi stvari, bez veće štete za pomorsko
dobro. Ako to nije moguće, postavljeno i prinove smatraju
se pripadnošću pomorskog dobra, a Davatelj koncesije
može tražiti od koncesionara da ih o svom trošku i uz
svoj rizik ukloni, u cijelosti ili djelomično, i vrati pomorsko
dobro u prijašnje stanje, te ga predati Davatelju koncesije
na slobodno raspolaganje.

Koncesionar je dužan do isteka roka iz članka 3. ove
Odluke, s pomorskog dobra navedenog u članku 2. ove
Odluke, ukloniti naprave i opremu koju koristi za obavlja-
nje posebne upotrebe o svom trošku.

Članak 16.

Koncesija može prestati ili se ograničiti njen opseg kori-
štenja ukoliko za vrijeme trajanja koncesije nastanu pro-
mjene zbog kojih je u javnom interesu potrebno koncesij-
ski odnos prilagoditi novonastaloj situaciji, npr. da u
svrhu javnog interesa omogući ulaganje u infrastrukturu
(polaganje cijevi za vodu, ugradnja instalacija i sl.).

Članak 17.

Koncesija prestaje:
- ispunjenjem zakonskih uvjeta,
- raskidom Ugovora o koncesiji zbog javnog interesa,
- sporazumnim raskidom Ugovora o koncesiji,
- jednostranim raskidom Ugovora o koncesiji,

- pravomoćnošću sudske odluke kojom se Ugovor o
koncesiji utvrd̄̄uje ništetnim ili se poništava,

- ukidanjem, poništavanjem ili oglašivanjem ništavom
ove Odluke u razdoblju nakon sklapanja Ugovora o
koncesiji i u drugim slučajevima u kojima bi prestala
postojati pravna osnova na temelju koje je sklopljen
Ugovor o koncesiji,

- u svim ostalim slučajevima odred̄̄enim ovom Odlukom
i važećim zakonima.

Članak 18.

Davatelj koncesije može oduzeti koncesiju:
- ako Koncesionar ne poštuje zakonske i podzakonske

akte kojima se ured̄̄uje pomorsko dobro ili uvjete kon-
cesije odred̄̄ene ovom Odlukom i Ugovorom o konce-
siji,

- ako Koncesionar ne iskorištava koncesiju ili je iskori-
štava za svrhe za koje mu nije dana ili preko mjere
odred̄̄ene Ugovorom o koncesiji,

- ako Koncesionar bez odobrenja izvrši na pomorskom
dobru, koji je predmet Ugovora o koncesiji, radnje
koje nisu predvid̄̄ene Ugovorom o koncesiji ili su u
suprotnosti s odobrenom koncesijom,

- ako Koncesionar ne plaća koncesijsku naknadu na
način i u rokovima odred̄̄enim Ugovorom o koncesiji,

- u drugim slučajevima predvid̄̄enim zakonima i podza-
konskim aktima.

Članak 19.

Davatelj koncesije može jednostrano raskinuti Ugovor o
koncesiji u sljedećim slučajevima:

- ako Koncesionar nije platio naknadu za koncesiju više
od dva puta uzastopno ili općenito neuredno plaća
naknadu za koncesiju,

- ako Koncesionar ne provodi mjere i radnje nužne radi
zaštite pomorskog dobra,

- izmjenom dokumenata prostornog ured̄̄enja, ukoliko
se ispune i svi drugi uvjeti predvid̄̄eni posebnim propi-
sima,

- ako se ne izvrše ulaganja predvid̄̄ena u Studiji gospo-
darske opravdanosti,

- ako Koncesionar ne izvrši investicijska ulaganja
sukladno odredbama Ugovora o koncesiji,

- ako Koncesionar bez odobrenja Davatelja koncesije
izvrši na pomorskom dobru radnje koje nisu predme-
tom koncesije ili su u suprotnosti s odobrenom konce-
sijom,

- ako je Koncesionar naveo netočne podatke temeljem
kojih se utvrd̄̄ivalo ispunjenje uvjeta njegove sposob-
nosti,

- ako Koncesionar svojom krivnjom ne započne s pro-
vedbom Ugovora o koncesiji ili njegovog dijela u ugo-
vorenom roku,

- ako Koncesionar obavlja i druge radnje u suprotnosti s
Ugovorom o koncesiji ili propušta obaviti dužne rad-
nje utvrd̄̄ene Ugovorom o koncesiji,

- ako je Koncesionar prenio na treću osobu svoja prava
iz Ugovora o koncesiji suprotno odredbama Zakona o
koncesijama,

- ako Koncesionar ne dostavi novi odgovarajući instru-
ment koji Davatelj koncesije zatraži na temelju članka
31. Zakona o koncesijama,

- u drugim slučajevima u skladu s odredbama Ugovora
o koncesiji, Zakona o obveznim odnosima i zakona
kojim se ured̄̄uje pomorsko dobro.
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Prije oduzimanja koncesije i jednostranog raskida Ugo-
vora o koncesiji, Davatelj koncesije će prethodno pisanim
putem upozoriti Koncesionara o takvoj svojoj namjeri te
odrediti rok od 30 dana za otklanjanje razloga za oduzima-
nje ili raskid Ugovora o koncesiji i za izjašnjavanje o tim
razlozima.

Ukoliko Koncesionar ne otkloni razloge za oduzimanje
ili raskid Ugovora o koncesiji u roku iz stavka 2. ovog
članka Davatelj koncesije raskinut će Ugovor o koncesiji.

U slučaju jednostranog raskida Ugovora o koncesiji od
strane Davatelja koncesije, Davatelj koncesije ima pravo
na naknadu štete koju mu je prouzročio Koncesionar u
skladu s općim odredbama obveznog prava.

U slučaju raskida Ugovora o koncesiji iz razloga utvrd̄̄e-
nih stavkom 1. ovog članka Koncesionar nema pravo na
naknadu zbog raskida Ugovora o koncesiji.

Članak 20.

Prestankom koncesije prestaju sva prava Koncesionara
te je Koncesionar dužan napustiti pomorsko dobro i pred-
ati ga slobodnog od stvari i osoba predstavniku Davatelja
koncesije.

Članak 21.

Povjerenstvo iz članka 7. Uredbe o postupku davanja
koncesije na pomorskom dobru (»Narodne novine« broj
23/04, 101/04, 39/06, 63/08, 125/10, 102/11 i 83/12) prati pro-
vedbu izvršavanja ove Odluke i Ugovora o koncesiji.

Upravni nadzor nad provedbom ove Odluke i Ugovora
o koncesiji provode ovlašteni državni službenici nadležnog
ministarstva i ureda državne uprave u Županiji sukladno
Zakonu o sustavu državne uprave.

Inspekcijski nadzor nad provedbom ove Odluke i Ugo-
vora o koncesiji obavljaju inspektori pomorskog dobra
nadležnog ministarstva i inspektori lučke kapetanije.

Članak 22.

Na temelju ove Odluke sklopit će se Ugovor o koncesiji
na pomorskom dobru kojim će se detaljno urediti ovlašte-
nja Davatelja koncesije, te prava i obveze Koncesionara.

Nadležno upravno tijelo će u ime Davatelja koncesije
Najpovoljnijem ponuditelju ponuditi potpisivanje Ugovora
o koncesiji u roku od 10 (deset) dana od izvršnosti ove
Odluke.

Ako Koncesionar u roku od 30 dana od dana izvršnosti
ove Odluke, ne potpiše Ugovor o koncesiji, gubi sva prava
odred̄̄ena ovom Odlukom.

Za Davatelja koncesije Ugovor o koncesiji potpisuje
župan Primorsko-goranske županije.

Članak 23.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije.«

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2710/1-01-01/5-14-23
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

127.

Na temelju članaka 19. stavak 2. Zakona o pomorskom
dobru i morskim lukama (»Narodne novine« broj 158/03,
141/06, 38/09 i 123/11), članka 29. stavak 6. Zakona o kon-
cesijama (»Narodne novine« broj 143/12), članka 24. sta-
vak 1. Uredbe o postupku davanja koncesije na pomor-
skom dobru (»Narodne novine« broj 23/04, 101/04, 39/06,
63/08, 125/10, 102/11 i 83/12), članka 28. točke 13. Statuta
Primorsko-goranske županije (»Službene novine« broj 23/
09, 9/13 i 25/13 - pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika
Županijske skupštine Primorsko-goranske županije (»Slu-
žbene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13 - pročišćeni
tekst), Županijska skupština na 10. sjednici održanoj 17.
srpnja 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o davanju koncesije za posebnu upotrebu

pomorskog dobra trgovačkom društvu
»Ponikve-voda« d.o.o. za izgradnju i korištenje

podmorskog kanalizacijskog ispusta,
rt Crnika, Grad Krk

Članak 1.

Primorsko-goranska županija (u daljnjem tekstu: Dava-
telj koncesije) daje trgovačkom društvu »Ponikve voda«
d.o.o., 51500 Krk, Vršanska 14, OIB: 64125437677 (u dalj-
njem tekstu: Koncesionar), koncesiju na pomorskom
dobru.

Koncesija se daje u svrhu posebne upotrebe pomorskog
dobra za izgradnju i korištenje podmorskog kanalizacijskog
ispusta, rt Crnika, Grad Krk u skladu s Lokacijskom
dozvolom (KLASA: UP/Io-350-05/11-03/53 i URBROJ
2170/1-03-04/3-03-12-15 od 28. ožujka 2012. godine) i
Izmjenom i dopunom Lokacijske dozvole (KLASA: UP/
Io-350-05/13-04/10 i URBROJ 2170/1-03-04/3-13-3 od 23.
prosinca 2013. godine).

Članak 2.

Predmet koncesije je izgradnja i korištenje kanalizacij-
skog ispusta koji završava na pomorskom dobru na podru-
čju Grada Krka na dijelu obale koja je odred̄̄ena kao
pomorsko dobro na području rta Crnike i u moru. Kopneni
dio koji je predmet koncesije iznosi 276 m2, a morski dio
8467 m2, koji obuhvaća zaštitni pojas u širini od 10 metara,
odnosno 5 metara sa svake strane kanalizacijskog ispusta.
Kopneni dio koji je predmet koncesije, nalazi se na dijelu
k.č. 1670/2 u k.o. Krk, koja je u Zemljišnoknjižnom odjelu
Općinskog suda u Krku, u listu B, upisana kao pomorsko
dobro.

Za vrijeme trajanja koncesije potrebno je izgradnju
dijela ispusta na pomorskom dobru uložiti 5.300.000,00
kuna.

Lomne točke koje označavaju trasu kanalizacijskog ispu-
sta iskazane su u Gauss - Kruegerovom i pomorskom koor-
dinatnom sustavu:
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Sastavni dio ove Odluke je grafički prikaz lokacije prika-
zan na DOF-u izrad̄̄en od »Geo line« d.o.o. u travnju 2014.
Grafički prikaz se ne objavljuje.

Članak 3.

Davatelj koncesije daje Koncesionaru koncesiju za
posebnu upotrebu pomorskog dobra iz članka 1. ove
Odluke na razdoblje od 20 godina, računajući od dana
sklapanja Ugovora o koncesiji.

Članak 4.

Za posebnu upotrebu pomorskog dobra iz članka 2. ove
Odluke Koncesionar se obvezuje uredno plaćati Davatelju
koncesije godišnju naknadu.

Godišnja naknada sastoji se od dva dijela:
o stalni dio naknade za koncesiju iznosi 17.486,00

(slovima: sedamnaesttisućačetiristotineosmdeseti-
šest) kuna,

o promjenjivi dio naknade iznosi 1% od prihoda
ostvarenog od ukupne godišnje ubrane naknade
korisnika trase kanalizacijskog sustava.

Davatelj koncesije zadržava pravo izmjene visine i/ili
načina izračuna i plaćanja koncesijske naknade za vrijeme
trajanja koncesije.

Koncesionar je dužan u svojoj financijskoj evidenciji osi-
gurati izdvojeno vod̄̄enje podataka koji se odnose na pri-
hod od obavljanja djelatnosti (posebne upotrebe) na kon-
cesioniranom području.

Koncesionar je na zahtjev Davatelja koncesije u obvezi
omogućiti osobama koje odredi Davatelj koncesije uvid u
poslovnu dokumentaciju temeljem koje se može utvrditi
ostvareni prihod na koncesioniranom području.

Ukoliko Koncesionar ne plati dospjelu koncesijsku
naknadu, Davatelj koncesije obračunat će pripadajuću
zakonsku kamatu.
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Članak 5.

Stalni dio koncesijske naknade za razdoblje prve godine
važenja koncesije Koncesionar je dužan platiti u roku od
60 (šezdeset) dana od dana sklapanja Ugovora o koncesiji.
Za početnu i godinu u kojoj koncesija ističe koncesijska
naknada plaća se razmjerno mjesecima korištenja.

Stalni dio koncesijske naknade za svaku iduću godinu
važenja Ugovora o koncesiji Koncesionar je dužan platiti
do 1. kolovoza tekuće godine.

Promjenjivi dio koncesijske naknade Koncesionar je
dužan platiti najkasnije do 1. kolovoza tekuće godine, po
završnom računu za proteklu kalendarsku godinu.

Članak 6.

Koncesijska naknada se uplaćuje sukladno Naredbi o
načinu uplaćivanja prihoda proračuna, obveznih doprinosa
te prihoda za financiranje drugih javnih potreba u 2014.
godini (»Narodne novine« broj 17/14), te Naredbi o načinu
uplaćivanja naknada za koncesije na pomorskom dobru
(»Narodne novine« broj 68/04).

Način i rokovi plaćanja koncesije detaljnije će se utvrditi
Ugovorom o koncesiji.

Članak 7.

Prije sklapanja Ugovora o koncesiji Koncesionar je
dužan dostaviti Davatelju koncesije:

o 2 bjanko zadužnice u iznosu od 50.000,00 kuna svaka.
Bjanko zadužnice moraju biti solemizirane kod javnog
bilježnika, a sve u svrhu osiguranja urednog plaćanja
naknade za koncesiju.

Koncesionar predajom navedenih zadužnica daje suglas-
nost da se radi naplate dospjele, nepodmirene koncesijske
naknade zaplijene svi njegovi računi otvoreni kod pravnih
osoba koje obavljaju poslove platnoga prometa, te da se
novčana sredstva s tih računa, u skladu s njegovom izjavom
sadržanom u predmetnoj ispravi, izravno s računa isplate
Davatelju koncesije koji je u tom svojstvu naveden u
ispravi.

Članak 8.

Koncesionar je dužan koristiti pomorsko dobro iz članka
2. ove Odluke sukladno Studiji gospodarske opravdanosti
izrad̄̄enoj od Koncesionara (prilog Zahtjeva za koncesiju
od 12. svibnja 2014.), te u skladu s Lokacijskom dozvolom
(KLASA: UP/Io-350-05/11-03/53 i URBROJ 2170/1-03-04/
3-03-12-15 od 28. ožujka 2012. godine) i Izmjenom i dopu-
nom Lokacijske dozvole (KLASA: UP/Io-350-05/13-04/10 i
URBROJ 2170/1-03-04/3-13-3 od 23. prosinca 2013.
godine).

Koncesionar je dužan strogo poštovati rokove i iznose
ulaganja koji su navedeni u Studiji gospodarske opravda-
nosti, te surad̄̄ivati s Povjerenstvom za praćenje izvršavanja
odluka i ugovora o koncesijama pri redovitim kontrolama.

Rok u kojem je ovlaštenik koncesije dužan ishoditi gra-
d̄̄evinsku dozvolu (potvrdu glavnog projekta) je do 31. pro-
sinca 2014. godine.

Članak 9.

Koncesionar se obvezuje osigurati cjelovitu zaštitu oko-
liša, a posebno sanitarno-higijenske uvjete i zaštitu mora
od onečišćenja na koncesioniranom području u skladu s
propisima Republike Hrvatske i med̄̄unarodnim konvenci-
jama.

Koncesionar je odgovoran za svaku štetu koja nastane
uslijed korištenja pomorskog dobra, a dodijeljeno pomor-
sko dobro dužan je čuvati i unapred̄̄ivati.

Koncesionar ne smije umanjiti, ometati ili onemogućiti
upotrebu i/ili korištenje susjednih dijelova pomorskog
dobra prema njihovoj namjeni.

Koncesionar se obvezuje koristiti, izgraditi, održavati i
štititi pomorsko dobro u skladu s posebnim propisima
Republike Hrvatske o zaštiti okoliša i grad̄̄enja.

Članak 10.

Koncesionar je dužan za vrijeme trajanja koncesije odr-
žavati i štititi pomorsko dobro iz ove Odluke pažnjom
dobrog gospodara, te ne smije poduzimati nikakve druge
radnje na istom osim onih koje su mu dopuštene ovom
Odlukom.

Koncesionar je dužan prijaviti trasu kanalizacijskog ispu-
sta na pomorskom dobru nadležnoj lučkoj kapetaniji.

Članak 11.

Koncesionar je u obvezi opremiti i koristiti područje
koje je predmet koncesije u skladu s odredbama ove
Odluke, Ugovora o koncesiji i Zakona o grad̄̄enju.

Prilikom opremanja područja koje je predmet koncesije
Koncesionar je dužan postupati sukladno pozitivnim propi-
sima te uvjetima i suglasnostima na mikrolokacijama odre-
d̄̄enim od strane Davatelja koncesije.

Članak 12.

Koncesionar je dužan do isteka roka iz članka 3. ove
Odluke, s pomorskog dobra navedenog u članku 2. ove
Odluke, ukloniti naprave i opremu koju koristi za obavlja-
nje posebne upotrebe o svom trošku, vratiti pomorsko
dobro u prvobitno stanje, te predati Davatelju koncesije
na slobodno raspolaganje, ako to nije moguće, postavljeno
i prinove smatraju se pripadnošću pomorskog dobra, a
Davatelj koncesije može tražiti od Koncesionara da ih o
svom trošku i uz svoj rizik ukloni, u cijelosti ili djelomično
i vrati pomorsko dobro u prijašnje stanje.

U slučaju da Koncesionar za vrijeme trajanja koncesije
svojevoljno odustane od Ugovora o koncesiji, dužan je
pomorsko dobro navedeno u članku 2. ove Odluke vratiti
na raspolaganje Davatelju koncesije u stanju u kojem ga
je dobio od Davatelja koncesije.

Članak 13.

Ako za vrijeme trajanja koncesije nastanu promjene
zbog kojih je u javnom interesu potrebno koncesijski
odnos prilagoditi novonastaloj situaciji, Koncesionar je
dužan poduzeti ili omogućiti radnje koje mu s tim u vezi
odredi Davatelj koncesije.

Članak 14.

Područje koje je predmet koncesije je pristupačno svima
pod jednakim uvjetima, te se ne smije ograditi, s time da je
opća uporaba ograničena obavljanjem posebne upotrebe iz
članka 2. ove Odluke.

Koncesija se može prenijeti na drugu osobu uz pisanu
suglasnost Davatelja koncesije sukladno odredbama članka
41. i 42. Zakona o koncesijama, kao i odredbama propisa
kojima se ured̄̄uje pomorsko dobro.

Koncesionar može s trećim osobama sklopiti ugovor o
potkoncesiji uz prethodnu pisanu suglasnost Davatelja
koncesije sukladno odredbi članka 43. Zakona o koncesi-
jama.

U slučaju sklapanja ugovora o potkoncesiji, rok sklapa-
nja toga ugovora ne smije biti dulji od roka na koji je
sklopljen Ugovor.

Prihod od naknade za potkoncesiju čini prihod Konce-
sionara, te se zbraja u ukupan prihod na koji se obraču-
nava naknada za koncesiju. Naknada za potkoncesiju
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mora biti razmjerna vrijednosti područja koje se daje u
potkoncesiju.

Članak 15.

Nakon isteka Ugovora o koncesiji, koncesionar ima
pravo uzeti ono što je temeljem tog Ugovora o koncesiji
postavio na pomorskom dobru, kao i prinove, ako je to
moguće po prirodi stvari, bez veće štete za pomorsko
dobro. Ako to nije moguće, postavljeno i prinove smatraju
se pripadnošću pomorskog dobra, a Davatelj koncesije
može tražiti od koncesionara da ih o svom trošku i uz
svoj rizik ukloni, u cijelosti ili djelomično, i vrati pomorsko
dobro u prijašnje stanje, te ga predati Davatelju koncesije
na slobodno raspolaganje.

Koncesionar je dužan do isteka roka iz članka 3. ove
Odluke, s pomorskog dobra navedenog u članku 2. ove
Odluke, ukloniti naprave i opremu koju koristi za obavlja-
nje posebne upotrebe o svom trošku.

Članak 16.

Koncesija može prestati ili se ograničiti njen opseg kori-
štenja ukoliko za vrijeme trajanja koncesije nastanu pro-
mjene zbog kojih je u javnom interesu potrebno koncesij-
ski odnos prilagoditi novonastaloj situaciji, npr. da u
svrhu javnog interesa omogući ulaganje u infrastrukturu
(polaganje cijevi za vodu, ugradnja instalacija i sl.).

Članak 17.

Koncesija prestaje:
- ispunjenjem zakonskih uvjeta,
- raskidom Ugovora o koncesiji zbog javnog interesa,
- sporazumnim raskidom Ugovora o koncesiji,
- jednostranim raskidom Ugovora o koncesiji,
- pravomoćnošću sudske odluke kojom se Ugovor o

koncesiji utvrd̄̄uje ništetnim ili se poništava,
- ukidanjem, poništavanjem ili oglašivanjem ništavom

ove Odluke u razdoblju nakon sklapanja Ugovora o
koncesiji i u drugim slučajevima u kojima bi prestala
postojati pravna osnova na temelju koje je sklopljen
Ugovor o koncesiji,

- u svim ostalim slučajevima odred̄̄enim ovom Odlukom
i važećim zakonima.

Članak 18.

Davatelj koncesije može oduzeti koncesiju:
- ako Koncesionar ne poštuje zakonske i podzakonske

akte kojima se ured̄̄uje pomorsko dobro ili uvjete kon-
cesije odred̄̄ene ovom Odlukom i Ugovorom o konce-
siji,

- ako Koncesionar ne iskorištava koncesiju ili je iskori-
štava za svrhe za koje mu nije dana ili preko mjere
odred̄̄ene Ugovorom o koncesiji,

- ako Koncesionar bez odobrenja izvrši na pomorskom
dobru, koji je predmet Ugovora o koncesiji, radnje
koje nisu predvid̄̄ene Ugovorom o koncesiji ili su u
suprotnosti s odobrenom koncesijom,

- ako Koncesionar ne plaća koncesijsku naknadu na
način i u rokovima odred̄̄enim Ugovorom o koncesiji,

- u drugim slučajevima predvid̄̄enim zakonima i podza-
konskim aktima.

Članak 19.

Davatelj koncesije može jednostrano raskinuti Ugovor o
koncesiji u sljedećim slučajevima:

- ako Koncesionar nije platio naknadu za koncesiju više
od dva puta uzastopno ili općenito neuredno plaća
naknadu za koncesiju,

- ako Koncesionar ne provodi mjere i radnje nužne radi
zaštite pomorskog dobra,

- izmjenom dokumenata prostornog ured̄̄enja, ukoliko
se ispune i svi drugi uvjeti predvid̄̄eni posebnim propi-
sima,

- ako se ne izvrše ulaganja predvid̄̄ena u Studiji gospo-
darske opravdanosti,

- ako Koncesionar ne izvrši investicijska ulaganja
sukladno odredbama Ugovora o koncesiji,

- ako Koncesionar bez odobrenja Davatelja koncesije
izvrši na pomorskom dobru radnje koje nisu predme-
tom koncesije ili su u suprotnosti s odobrenom konce-
sijom,

- ako je Koncesionar naveo netočne podatke temeljem
kojih se utvrd̄̄ivalo ispunjenje uvjeta njegove sposob-
nosti,

- ako Koncesionar svojom krivnjom ne započne s pro-
vedbom Ugovora o koncesiji ili njegovog dijela u ugo-
vorenom roku,

- ako Koncesionar obavlja i druge radnje u suprotnosti s
Ugovorom o koncesiji ili propušta obaviti dužne rad-
nje utvrd̄̄ene Ugovorom o koncesiji,

- ako je Koncesionar prenio na treću osobu svoja prava
iz Ugovora o koncesiji suprotno odredbama Zakona o
koncesijama,

- ako Koncesionar ne dostavi novi odgovarajući instru-
ment koji Davatelj koncesije zatraži na temelju članka
31. Zakona o koncesijama,

- u drugim slučajevima u skladu s odredbama Ugovora
o koncesiji, Zakona o obveznim odnosima i zakona
kojim se ured̄̄uje pomorsko dobro.

Prije oduzimanja koncesije i jednostranog raskida Ugo-
vora o koncesiji, Davatelj koncesije će prethodno pisanim
putem upozoriti Koncesionara o takvoj svojoj namjeri te
odrediti rok od 30 dana za otklanjanje razloga za oduzima-
nje ili raskid Ugovora o koncesiji i za izjašnjavanje o tim
razlozima.

Ukoliko Koncesionar ne otkloni razloge za oduzimanje
ili raskid Ugovora o koncesiji u roku iz stavka 2. ovog
članka Davatelj koncesije raskinut će Ugovor o koncesiji.

U slučaju jednostranog raskida Ugovora o koncesiji od
strane Davatelja koncesije, Davatelj koncesije ima pravo
na naknadu štete koju mu je prouzročio Koncesionar u
skladu s općim odredbama obveznog prava.

U slučaju raskida Ugovora o koncesiji iz razloga utvrd̄̄e-
nih stavkom 1. ovog članka Koncesionar nema pravo na
naknadu zbog raskida Ugovora o koncesiji.

Članak 20.

Prestankom koncesije prestaju sva prava Koncesionara
te je Koncesionar dužan napustiti pomorsko dobro i pred-
ati ga slobodnog od stvari i osoba predstavniku Davatelja
koncesije.

Članak 21.

Povjerenstvo iz članka 7. Uredbe o postupku davanja
koncesije na pomorskom dobru (»Narodne novine« broj
23/04, 101/04, 39/06, 63/08, 125/10, 102/11 i 83/12) prati pro-
vedbu izvršavanja ove Odluke i Ugovora o koncesiji.

Upravni nadzor nad provedbom ove Odluke i Ugovora
o koncesiji provode ovlašteni državni službenici nadležnog
ministarstva i ureda državne uprave u Županiji sukladno
Zakonu o sustavu državne uprave.

Inspekcijski nadzor nad provedbom ove Odluke i Ugo-
vora o koncesiji obavljaju inspektori pomorskog dobra
nadležnog ministarstva i inspektori lučke kapetanije.
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Članak 22.

Na temelju ove Odluke sklopit će se Ugovor o koncesiji
na pomorskom dobru kojim će se detaljno urediti ovlašte-
nja Davatelja koncesije, te prava i obveze Koncesionara.

Nadležno upravno tijelo će u ime Davatelja koncesije
Najpovoljnijem ponuditelju ponuditi potpisivanje Ugovora
o koncesiji u roku od 10 (deset) dana od izvršnosti ove
Odluke.

Ako Koncesionar u roku od 30 dana od dana izvršnosti
ove Odluke, ne potpiše Ugovor, gubi sva prava odred̄̄ena
ovom Odlukom.

Za Davatelja koncesije Ugovor o koncesiji potpisuje
Župan Primorsko-goranske županije.

Članak 23.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-25
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

128.
Na temelju članka 35. Zakona o pomorskom dobru i

morskim lukama (»Narodne novine« broj 158/03, 141/06,
38/09 i 123/11), članka 5. Uredbe o postupku davanja kon-
cesije na pomorskom dobru (»Narodne novine« 23/04, 101/
04, 39/06, 63/08, 125/10, 102/11 i 83/12), članka 5. stavak 1.
Odluke o odabiru najpovoljnijeg ponuditelja za davanje
koncesije na pomorskom dobru za gospodarsko korištenje
sportsko, rekreacijskog, ronilačkog centra s privezištem
Stari gat u uvali Čikat, Grad Mali Lošinj (»Službene
novine« broj 14/11), članka 28. točka 13. Statuta Primor-
sko-goranske županije (»Službene novine« broj 23/09, 9/
13 i 25/13 - pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika Župa-
nijske skupštine Primorsko-goranske županije (»Službene
novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13 - pročišćeni tekst), Župa-
nijska skupština Primorsko-goranske županije na 10. sjed-
nici održanoj 17. srpnja 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o davanju suglasnosti na prijenos koncesije na

pomorskom dobru za gospodarsko korištenje sportsko,
rekreacijskog, ronilačkog centra s privezištem Stari gat u

uvali Čikat, Grad Mali Lošinj

Članak 1.

Daje se suglasnost na prijenos koncesije na pomorskom
dobru za gospodarsko korištenje sportsko, rekreacijskog,
ronilačkog centra s privezištem Stari gat u uvali Čikat,
Grad Mali Lošinj s dosadašnjeg Koncesionara trgovačkog
društva »Diver Lošinj« d.o.o., Šetalište Čikat bb, 51550
Mali Lošinj, OIB: 24099697280 na novog Koncesionara
trgovačko društvo »Jadranka Hoteli« d.o.o., Dražica 1,
51550 Mali Lošinj, OIB: 25295166877.

Novi Koncesionar trgovačko društvo »Jadranka Hoteli«
d.o.o. stječe pravo gospodarskog korištenja pomorskog
dobra iz članka 1. i 2. Odluke o odabiru najpovoljnijeg
ponuditelja za davanje koncesije na pomorskom dobru za

gospodarsko korištenje sportsko, rekreacijskog, ronilačkog
centra s privezištem Stari gat u uvali Čikat, Grad Mali
Lošinj (»Službene novine« broj 14/11), te stječe sva prava
i preuzima sve obveze, kako je odred̄̄eno navedenom
Odlukom i Ugovorom o koncesiji na pomorskom dobru
za gospodarsko korištenje sportsko, rekreacijskog, ronilač-
kog centra s privezištem Stari gat u uvali Čikat, Grad Mali
Lošinj od 1. srpnja 2011. godine (KLASA: 342-01/10-05/67
i URBROJ: 2170/1-07/7-11-15), danom stupanja na snagu
Ugovora o prijenosu koncesije iz članka 2. ove Odluke.

Članak 2.

Na temelju ove Odluke Davatelj koncesije će, u roku od
30 dana od dana stupanja na snagu ove Odluke, sklopiti s
dosadašnjim Koncesionarom i novim Koncesionarom Ugo-
vor o prijenosu koncesije kojim će se utvrditi prijenos kon-
cesije na novog Koncesionara.

Za Davatelja koncesije Ugovor o prijenosu koncesije iz
stavka 1. ovoga članka potpisuje župan.

Ukoliko dosadašnji Koncesionar i novi Koncesionar u
roku od 30 dana od dana donošenja ove Odluke ne potpišu
Ugovor o prijenosu koncesije smatrat će se da odustaju od
prijenosa koncesije.

Članak 3.

Novi Koncesionar je dužan prije potpisivanja Ugovora o
prijenosu koncesije iz članka 2. ove Odluke predati Dava-
telju koncesije:

- jednu bjanko zadužnicu s naznakom najvišeg iznosa do
500.000,00 (petstotisuća) kuna koja mora biti ovjerena
kod javnog bilježnika, a sve u svrhu osiguranja ured-
nog plaćanja koncesijske naknade.

Novi Koncesionar predajom bjanko zadužnice ujedno
daje suglasnost da se radi naplate dospjele, nepodmirene
koncesijske naknade zaplijene svi njegovi računi otvoreni
kod pravnih osoba koje obavljaju poslove platnoga pro-
meta, te da se novčana sredstva s tih računa, u skladu s nje-
govom izjavom sadržanom u predmetnoj ispravi, izravno s
računa isplate Davatelju koncesije koji je u tom svojstvu
naveden u ispravi.

Uručenje bjanko zadužnice predstavlja nužan preduvjet
stupanja na snagu Ugovora o prijenosu koncesije.

Dosadašnjem Koncesionaru bjanko zadužnica, koja se
nalazi na čuvanju u Primorsko-goranskoj županiji, Uprav-
nom odjelu za proračun, financije i nabavu, vratit će se stu-
panjem na snagu Ugovora o prijenosu koncesije.

Članak 4.

Danom stupanja na snagu Ugovora o prijenosu konce-
sije prestaje važiti Odluka o davanju suglasnosti za davanje
dijela koncesije u potkoncesiju na pomorskom dobru za
gospodarsko korištenje sportsko, rekreacijskog, ronilačkog
centra s privezištem Stari gat u uvali Čikat, Grad Mali
Lošinj (»Službene novine« broj 44/11).

Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama PGŽ«.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-48
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.
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129.
Na temelju članka 35. Zakona o pomorskom dobru i

morskim lukama (»Narodne novine« broj 158/03, 141/06 i
38/09 i 123/11), članka 6. stavka 3. Uredbe o postupku
davanja koncesije na pomorskom dobru (»Narodne
novine« 23/04, 101/04, 39/06, 63/08, 125/10, 102/11 i 83/
12), članka 43. Zakona o koncesijama (»Narodne novine«
broj 143/12), članka 15. stavka 2. Odluke o davanju konce-
sije na pomorskom dobru za adaptaciju i gospodarsko kori-
štenje ugostiteljskog objekta i terasa, Zert, Grad Opatija
(»Službene novine« broj 4/14), članka 28. točke 23. Statuta
Primorsko-goranske županije (»Službene novine« broj 23/
09, 9/13 i 25/13 - pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika
Županijske skupštine Primorsko-goranske županije (»Slu-
žbene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13 - pročišćeni
tekst), Županijska skupština Primorsko-goranske županije
na 10. sjednici održanoj 17. srpnja 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o davanju suglasnosti, Zajednici ponuditelja trgovačkom
društvu Alba Maris Adriatic d.o.o. i trgovačkom društvu

Zlatna kava d.o.o. na davanje potkoncesije na
pomorskom dobru za adaptaciju i gospodarsko korištenje

ugostiteljskog objekta i terasa, Zert, Grad Opatija

Članak 1.

Daje se suglasnost Zajednici ponuditelja trgovačkom
društvu Alba Maris Adriatic d.o.o., i trgovačkom društvu
Zlatna kava d.o.o., koju zastupa i predstavlja trgovačko
društvo Alba Maris Adriatic d.o.o. (u daljnjem tekstu:
Koncesionar) da za koncesiju na pomorskom dobru za
adaptaciju i gospodarsko korištenje ugostiteljskog objekta
i terasa, Zert, Grad Opatija temeljem Ugovora o koncesiji
(KLASA: 342-01/14-02/5, URBROJ: 2170/1-07-02/3-14-17
od 1. srpnja 2014. godine) sklopi ugovor o potkoncesiji
na rok do 1. srpnja 2024. godine s društvom:

1. Vendo d.o.o. 51215 Kastav, Rubeši 18a, OIB:
79660866620

. za obavljanje ugostiteljske djelatnosti pripreme i uslu-
živanja hrane i pića na grč. 313, z.k.ul.br. 1557, k.o.
Opatija ukupne površine 119,64 m2 te na dijelu terase
površine 233 m2 sukladno Idejnom rješenju izrad̄̄enom
od strane Geodetskog zavoda plaže autokampa Oštro
u mjerilu 1:500 od srpnja 2014. godine na lokaciji
označenoj brojem 2 i to ljubičastom i roza bojom.

Grafički prikaz područja korištenja potkoncesije sastavni
je dio Ugovora o potkoncesiji.

Članak 2.

Koncesionar je dužan naknadu za potkoncesiju koju će
sklopiti s trgovačkim društvom iz članka 1. ove Odluke
obračunati razmjerno vrijednosti prema kojoj je dana kon-
cesija.

Koncesionar je dužan dostavljati izvješća o ostvarenom
prihodu potkoncesionara.

Članak 3.

Sva prava i obveze koje proizlaze iz Odluke o davanju
koncesije na pomorskom dobru za adaptaciju i gospodar-
sko korištenje ugostiteljskog objekta i terasa, Zert, Grad
Opatija (»Službene novine« broj 4/14) i Ugovora o konce-
siji na pomorskom dobru (342-01/14-02/5, URBROJ: 2170/
1-07-02/3-14-17 od 01. srpnja 2014. godine) ostaju na Kon-
cesionaru.

Članak 4.

Koncesionar je dužan u roku od 8 (osam) dana od dana
sklapanja Ugovora o potkoncesiji iz članka 1. ove Odluke,
primjerak dostaviti Davatelju koncesije.

Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-04/14-01/6

Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-50

Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

130.

Na temelju članka 21. stavka 1. Zakona o koncesijama
(»Narodne novine« broj 143/12), članka 18. stavak 1.
Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama (»Narodne
novine« broj 158/03, 141/06, 38/09 i 123/11), članka 14.
stavka 1. Uredbe o postupku davanja koncesije na pomor-
skom dobru (»Narodne novine« broj 23/04, 101/04, 39/06,
63/08, 125/10, 102/11 i 83/12), članka 28. točke 23. Statuta
Primorsko-goranske županije (»Službene novine« broj 23/
09, 9/13 i 25/13 - pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika
Županijske skupštine Primorsko-goranske županije (»Slu-
žbene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13 - pročišćeni
tekst), a uz pribavljeno mišljenje Stručnog povjerenstva
za koncesije u Primorsko-goranskoj županiji sa sjednice
od 27. lipnja 2014. godine (KLASA: 342-01/14-02/37,
URBROJ: 2170/1-07-02/7-14-2) Županijska skupština Pri-
morsko-goranske županije na 10. sjednici održanoj 17. srp-
nja 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o namjeri davanja koncesije na pomorskom dobru

za izgradnju i gospodarsko korištenje ribogojilišta, otok
Plavnik, Grad Krk

SADRŽAJ KONCESIJE

Članak 1.

Ovom Odlukom Primorsko-goranska županija (u dalj-
njem tekstu: Davatelj koncesije) iskazuje namjeru davanja
koncesije na pomorskom dobru za izgradnju i gospodarsko
korištenje ribogojilišta, otok Plavnik, Grad Krk s pravom
na izgradnju koja uključuje gospodarske djelatnosti i to:

o uzgoj 200 tona bijele ribe godišnje.

U prvih pet godina trajanja koncesije potrebno je uložiti
u opremu na pomorskom dobru kako slijedi:

1. u prvoj godini trajanja koncesije (2015 g.)
2.107.000,00 kuna za nabavku 12 kaveza za ribu, plo-
vila za hranjenje ribe, topa za hranjenje ribe i uredsku
opremu,

2. u drugoj godini trajanja koncesije (2016. g.)
2.377.043,00 kune za nabavku broda, kamiona diza-
lice i termo boje,
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3. u trećoj i četvrtoj godini (2017. i 2018. g.) 458.463.00
kuna za nabavku kamiona hladnjače, perača mreža i
termo boje i

4. u petoj godini (2019. g.) 2.000.000,00 kuna za
nabavku novih 12 kaveza za ribu.

Ukupna investicija u dugotrajnu opremu za vrijeme tra-
janja koncesije iznosi 21.127.506 kuna od čega se za pogon
za sortiranje, pakiranje i skladištenje robe, izvan pomor-
skog dobra, predvid̄̄a iznos od 10.000.000,00 kuna.

PREDMET KONCESIJE

Članak 2.

Predmet koncesije je pomorsko dobro, akvatorij otoka
Plavnika izmed̄̄u rta Veli Pin i rta Mali Pin ukupne
površine 65.300 m2, iskazano u Gauss - Kruegerovim i geo-
grafskim koordinatama:

Sastavni dio ove Odluke je grafički prikaz lokacije ucr-
tan na preglednoj situaciji u mjerilu 1:5000 izrad̄̄en od trgo-
vačkog društva »Nekretnine« d.o.o. za geodetske poslove u
svibnju 2014. Grafički prikaz se ne objavljuje.

ROK NA KOJI SE DAJE KONCESIJA

Članak 3.

Koncesija se daje na rok od 20 godina počevši od dana
sklapanja ugovora o koncesiji uz mogućnost raskida ugo-
vora sukladno važećim zakonskim propisima.

POČETNI IZNOS NAKNADE ZA KONCESIJU

Procijenjena vrijednost koncesije

Članak 4.

Početni iznos stalnog dijela godišnje naknade za konce-
siju iznosi 32.650,00 (slovima: tridesetidvijetisućešestotinai-
pedeset) kuna godišnje.

Početni iznos promjenjivog dijela godišnje naknade
iznosi 1% od prihoda ostvarenih od obavljanja djelatnosti
iz članka 1. ove Odluke.

Davatelj koncesije zadržava pravo izmjene visine
naknade u skladu s odredbama Zakona o pomorskom
dobru i morskim lukama i podzakonskim aktima uz obvezu

da o tome tri mjeseca ranije dostavi pisanu obavijest kon-
cesionaru.

U slučaju da se za vrijeme trajanja koncesijskog ugovora
promijeni srednji tečaj Hrvatske narodne banke za kunu, u
odnosu na EUR i to za +/- 3%, Davatelj koncesije ima
pravo promjene stalnog dijela koncesijske naknade
sukladno promjeni tečaja.

OSOBNI, STRUČNI I FINANCIJSKI UVJETI KOJE
MORAJU ZADOVOLJITI PONUDITELJI I ISPRAVE
KOJIMA SE DOKAZUJE NJIHOVO ISPUNJENJE

Članak 5.

Ponuda obavezno sadrži dokumente u izvornom obliku
ili u preslici ovjerenoj od strane javnog bilježnika, i to:

1. dokaze o sposobnosti ponuditelja:
o izvadak iz sudskog registra trgovačkog suda ili izvadak

iz obrtnog registra s upisanom djelatnošću za koju se
traži koncesija, ne stariji od 30 dana;

o račun dobiti i gubitka i bilancu za prošlu godinu,
odnosno prijavu poreza na dohodak s uključenim pre-
gledom primitaka i izdataka i popisom dugotrajne
imovine za protekle dvije godine (osim za novoosno-
vana društva i obrte) sve ovjereno od nadležne Pore-
zne uprave;
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o ovjerenu izjavu ponuditelja ili odgovarajuću potvrdu
kojom dokazuje da nije pokrenut stečajni postupak,
da se ne nalazi u postupku likvidacije, odnosno da
nije u postupku obustavljanja poslovnih djelatnosti;

o podatke o bonitetu (BON 1) osim za obrte obveznike
poreza na dohodak i novoosnovana društva i obrte;

o podatke o solventnosti (BON 2 - za glavni račun
ponuditelja) i potvrdu nadležne porezne uprave o pla-
ćenim dospjelim obvezama temeljem javnih davanja,
sve ne starije od 30 dana;

o JOPPD obrazac (Izvješće o primicima, porezu na
dohodak i prirezu te doprinosima za obvezna osigura-
nja) za mjesec koji prethodi davanju ponude;

o izjavu da li je ponuditelj ispunio sve obveze iz drugih
koncesija ako ih ima ili ih je imao;

o izjavu da li je ponuditelju do sada oduzeta koncesija
sukladno članku 30. Zakona;

o izjavu da ponuditelju ili osobi ovlaštenoj za zastupanje
nije izrečena pravomoćna osud̄̄ujuća presuda za jedno
ili više kaznenih djela iz područja gospodarskog krimi-
naliteta;

o izjavu ponuditelja o tehničkoj i kadrovskoj opremlje-
nosti i organizacijskim sposobnostima za ostvarenje
koncesije;

o izjavu ponuditelja o preuzimanju obveze podmirenja
mjera radi osiguranja zaštite i sigurnosti korisnika
sidrišta i njihovih stvari.

2. Ponud̄̄eni iznos stalnog i postotak promjenjivog dijela
koncesijske naknade.

3. Studiju gospodarske opravdanosti, u svezi Predmeta
koncesije iz članka 2. ove Odluke, koja se izrad̄̄uje prema
sadržaju i u formi prema predlošku za izradu studije gospo-
darske opravdanosti iz članka 8. ove Odluke.

Studija gospodarske opravdanosti obavezno sadrži:
o postojeće stanje lokacije za koju se traži koncesija,
o plan investicija detaljno razrad̄̄en, posebno za svaku

godinu, za cjelokupno vrijeme trajanja koncesije,
o prihod od redovne djelatnosti u prethodnoj godini,
o iznos planirane investicije u zaštitu okoliša,
o iznos planirane ukupne investicije,
o izvore financiranja investicija (vlastiti izvori, krediti),
o procjenu rentabilnosti projekta (prihodi - rashodi),
o podatke o ostvarenoj dobiti odnosno dohodak prije

oporezivanja uvećano za amortizaciju u prethodnoj
godini za djelatnosti ostvarene na pomorskom dobru,

o iskustvo ponuditelja u obavljanju djelatnosti za koju
traži koncesiju,

o broj planiranih radnih mjesta.
Ukupna vrijednost investicije koja se planira studijom

gospodarske opravdanosti smatra se ulaganjem u osnovna
sredstva

4. Garanciju poslovne banke za ozbiljnost ponude u
visini 1% od ponud̄̄ene vrijednosti investicije s rokom važe-
nja do planiranog roka zaključenja ugovora o koncesiji, a
najduže dvije godine.

5. Pismo namjere poslovne banke da će izdati garanciju
za dobro ispunjenje obveza iz ugovora o koncesiji koji će
se sklopiti s odabranim ponuditeljem u visini 5% ponud̄̄ene
vrijednosti investicije s rokom važenja 6 mjeseci dužim od
planiranog roka završetka investicijskog ciklusa.

6. Uvjerenje nadležnog tijela za izdavanje lokacijske
dozvole da je zahvat prikazan u idejnom projektu planiran
dokumentima prostornog ured̄̄enja;

7. Idejni projekt zahvata u prostoru na pomorskom
dobru izrad̄̄en od ovlaštenog projektanta sukladno doku-
mentima prostornog ured̄̄enja i prema studiji gospodarske
opravdanosti.

8. Prijedlog o vrsti i opsegu namjere gospodarskog kori-
štenja pomorskog dobra (idejno rješenje);

9. Rekapitulacijski list;
10. Cjelokupnu ponudbenu dokumentaciju i u elektro-

nskom obliku.

ROK ZA DOSTAVU PONUDE

Članak 6.

Rok za dostavu ponuda je 60 dana od dana objave Oba-
vijesti o namjeri davanja koncesije u »Elektroničkom ogla-
sniku javne nabave Republike Hrvatske«.

Ponude se dostavljaju na adresu: Primorsko-goranska
županija, Upravni odjel za pomorsko dobro, promet i
veze, Slogin kula 2, 51000 Rijeka, u zatvorenoj dvostrukoj
omotnici s naznakom: »Dostava ponude za koncesiju -
marikultura Plavnik - ne otvarati«. Ponude se dostavljaju
preporučenom pošiljkom ili se predaju osobno u pisarnicu
Primorsko-goranske županije s adresom ponuditelja.

Jezik i pismo na kojima ponuda mora biti napisana je
hrvatski jezik i latinično pismo.

Nepotpune ponude i ponude zaprimljene izvan roka
neće se razmatrati.

KRITERIJI ZA ODABIR NAJPOVOLJNIJE
PONUDE

Članak 7.

Najpovoljniji ponuditelj bit će odabran sukladno članku
21. i 22. Uredbe o postupku davanja koncesije na pomor-
skom dobru, (»Narodne novine« broj 23/04, 101/04, 39/
06, 63/08, 125/10, 102/11 i 83/12) prema slijedećim kriteri-
jima:

o ponud̄̄eni iznos ukupnog investicijskog ulaganja
prema

o studiji gospodarske opravdanosti 25%
o ponud̄̄ena visina stalnog dijela koncesijske

naknade 20%
o prihod od redovne djelatnosti u

prethodnoj godini 15%
o ostvarena dobit odnosno dohodak prije

oporezivanja uvećano za amortizaciju
u prethodnoj godini za djelatnosti
ostvarene na pomorskom dobru 15%

o ponud̄̄ena visina promjenjivog dijela
koncesijske naknade 10%

o iskustvo ponuditelja u obavljanju djelatnosti
za koju traži koncesiju 10%

o broj planiranih radnih mjesta 5%

Svaki element ponude se vrednuje zasebno, a zbroj
ukupne ocjene po kriterijima ne može iznositi više od
1,000.

Formule i način izračuna:
a) Koef. ukupne investicije:
25% x ponud̄̄eni iznos ukupne investicije
najviši ponud̄̄eni iznos ukupne investicije

b) Koef. stalnog dijela koncesijske naknade:
20% x ponud̄̄eni iznos stalnog dijela koncesijske naknade
najviši ponud̄̄eni iznos stalnog dijela koncesijske naknade

c) Koef. prihoda od redovne djelatnosti:
15% x prihoda od redovne djelatnosti u prethodnoj godini
najviši prihod od redovne djelatnosti u prethodnoj godini
d) Koef. ostvarene dobiti:
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15% x ostvarene dobiti, odnosno dohotka uvećano za
amortizaciju u prethodnoj godini
najviši iznos ostvarene dobiti, odnosno dohotka uvećano za
amortizaciju u prethodnoj godini za djelatnosti ostvarene
na pomorskom dobru

e) Koef. promjenjivog dijela koncesijske naknade:
10% x ponud̄̄eni apsolutni iznos promjenjivog dijela konce-
sijske naknade
najviši ponud̄̄eni apsolutni iznos promjenjivog dijela konce-
sijske naknade

f) Koef. iskustvo ponuditelja u obavljanju djelatnosti:
10% x broj godina obavljanja djelatnosti
najveći broj godina

g) Koef. broja planiranih novootvorenih radnih mjesta:
5% x ponud̄̄eni broj planiranih novootvorenih radnih mje-
sta
najveći ponud̄̄eni broj planiranih novootvorenih radnih
mjesta

Promjenjivi dio koncesijske naknade izračunava se u
apsolutnom iznosu prema prikazanim ukupnim prihodima,
a za vrijeme trajanja koncesije.

Kriteriji iz stavka 1. ovog članka trebaju biti posebno
istaknuti u ponudi na rekapitulacijskom listu.

Prilikom ocjenjivanja ponuda za donošenje koncesija na
otocima i područjima koja se u smislu Zakona o otocima
smatraju otocima, prednost se u slučaju istih ponuda daje
podnositelju ponude čije je sjedište odnosno prebivalište
na otoku.

Davatelj koncesije zadržava pravo neprihvaćanja svih
pristiglih ponuda.

PREUZIMANJE NATJEČAJNE DOKUMENTA-
CIJE

Članak 8.

Natječajna dokumentacija sadrži Dokumentaciju za nad-
metanje koja čini sastavni dio objave Obavijesti o namjeri
davanja koncesije koja će biti objavljena u Elektroničkom
oglasniku javne nabave Republike Hrvatske po stupanju
na snagu ove Odluke.

Dokumentacija za nadmetanje može se, uz prethodnu
najavu, podignuti u Primorsko-goranskoj županiji, Upravni
odjel za pomorsko dobro, promet i veze, Slogin kula 2
(tel: 051/351-952, faks: 051/351-953,
e-pošta: pomorstvo@pgz.hr), Rijeka,
radnim danom od 9 do 15 sati u sobi 309, III. kat.

OTVARANJE PONUDA, OTVORENI POSTUPAK

Članak 9.

Javno otvaranje ponuda u otvorenom postupku obavit
će Stručno povjerenstvo za koncesije u Primorsko-goran-
skoj županiji po isteku roka za predaju ponuda u 12,00
sati u Primorsko-goranskoj županiji, Upravni odjel za
pomorsko dobro, promet i veze, Slogin kula 2, Rijeka.

Prilikom otvaranja pristiglih ponuda utvrd̄̄uje se broj
dostavljenih ponuda, te sadržaj ponuda.

Utvrd̄̄ivanje sposobnost ponuditelja, te provjeru i uspo-
red̄̄ivanje zaprimljenih ponuda s obveznom dokumentaci-
jom prema Obavijesti o namjeri davanja koncesije obavit
će Stručno povjerenstvo za koncesije u Primorsko-goran-
skoj županiji.

Ponuditelj se smatra nesposobnim, iako je dostavio svu
potrebnu dokumentaciju, ukoliko ima nepodmirenih
dospjelih obveza temeljem javnih davanja i ukoliko na

BON 2 obrascu ima evidentirano više od 15 dana blokade
glavnog računa u posljednjih šest mjeseci.

Ponuda iz stavka 4. ovoga članka isključuje se iz daljnjeg
postupka ocjenjivanja.

DONOŠENJE ODLUKE

Članak 10.

Stručno povjerenstvo za koncesije u Primorsko-goran-
skoj županiji pregledava i ocjenjuje pristigle ponude i utvr-
d̄̄uje prijedlog odluke o odabiru najpovoljnijeg ponuditelja
za davanje koncesije ili prijedlog odluke o poništenju
postupka davanja koncesije, uz obrazloženje istog.

Prijedlog odluke iz stavka 1. ovog članka dostavlja se
Županijskoj skupštini Primorsko-goranske županije koja
donosi odluku o davanju koncesije ili odluku o poništenju
postupka davanja koncesije.

U slučaju odabira najpovoljnijeg ponuditelja istom će se
ponuditi potpisivanje ugovora o koncesiji, a o donesenoj
odluci ostali ponuditelji biti će obaviješteni bez odgode
preporučenom pošiljkom s povratnicom.

U slučaju donošenja odluke o poništenju postupka dava-
nja koncesije primjenjuju se odredbe iz članka 28. Zakona
o koncesijama (»Narodne novine« broj 143/12).

Ugovor o koncesiji ne smije se sklopiti prije isteka raz-
doblja mirovanja, koje iznosi 15 dana od dana dostave
Odluke o davanju koncesije svakom ponuditelju.

Ugovor o koncesiji može se izmijeniti u skladu s odred-
bama Zakona o koncesijama (’’Narodne novine’’ broj 143/
12).

Prije sklapanja ugovora o koncesiji, Najpovoljniji ponu-
ditelj je dužan predati Davatelju koncesije:

o Izjavu ovjerenu od strane javnog bilježnika o obavezi
uklanjanja naprava i opreme koju koristi za obavljanje
djelatnosti o svom trošku te vraćanja pomorskog
dobra u prvobitno stanje slobodnog od osoba i stvari,

o Bankarsku garanciju za dobro ispunjenje obveza iz
ugovora o koncesiji u visini 5% od ponud̄̄ene vrijed-
nosti investicije s rokom važenja 6 mjeseci dužim od
planiranog roka završetka investicije, koja garancija
mora biti bezuvjetna, »bez prigovora« i naplativa na
prvi poziv,

o Bjanko zadužnicu/e najmanje u iznosu dvostruke
naknade za koncesiju. Bjanko zadužnica/e mora biti
solemnizirana kod javnog bilježnika, a sve u svrhu osi-
guranja urednog plaćanja naknade za koncesiju.

o Važeću policu osiguranja ponuditelja za cijelo vrijeme
važenja ugovora, kao dokaz jamstva za pokriće osigu-
ranja odgovornosti iz djelatnosti i dokaz jamstva za
otklanjanje štete koja može nastati u svezi obavljanja
djelatnosti temeljem ugovora o koncesiji.

o Lokacijsku dozvolu s klauzulom izvršnosti, te provesti
sve propisane postupke sukladno Zakonima o gradnji,
prostornom ured̄̄enju, zaštiti okoliša i zaštiti prirode,
te ostalih pozitivnih propisa Republike Hrvatske.

Za Davatelja koncesije ugovor o koncesiji potpisuje
župan.

UPUTA O PRAVNOM LIJEKU

Članak 11.

Protiv ove Odluke može se izjaviti žalba u roku od 15
(petnaest) dana od dana objave Obavijesti o namjeri dava-
nja koncesije.
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Žalba se izjavljuje Ministarstvu pomorstva, prometa i
infrastrukture putem Davatelja koncesije u pisanom obliku
izravno ili preporučenom pošiljkom.

Žalitelj je dužan istodobno jedan primjerak žalbe na isti
način podnijeti Ministarstvu pomorstva, prometa i infra-
strukture, Prisavlje 14, 10000 Zagreb.

ZAVRŠNA ODREDBA

Članak 12.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«, a postupak davanja koncesije započinje danom
objave Obavijesti o namjeri davanja koncesije koja će
biti objavljena u Elektroničkom oglasniku javne nabave
Republike Hrvatske.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-29
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

131.
Na temelju članka 9. stavka 1. i članka 14. Zakona o

ustanovama (»Narodne novine« broj 76/93, 29/97, 47/99 i
35/08), članka 118. stavka 2. alineja 8. Zakona o odgoju i
obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi (»Narodne novine«
broj 87/08, 86/09, 92/10, 90/11, 5/12, 16/12, 86/12 i 94/13),
članka 28. točke 23 Statuta Primorsko-goranske županije
(»Službene novine« broj 23/ 09, 9/13 i 25/13 - pročišćeni
tekst) i članka 84. Poslovnika Županijske skupštine Pri-
morsko-goranske županije (»Službene novine« broj 26/09,
16/13 i 25/13 - pročišćeni tekst), Županijska skupština Pri-
morsko-goranske županije na 10. sjednici održanoj 17. srp-
nja 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o davanju suglasnosti Osnovnoj glazbenoj

školi Ive Tijardovića Delnice za osnivanjem
Područnog odjela Vrbovsko

I.

Daje se suglasnost Osnovnoj glazbenoj školi Ive Tijardo-
vića Delnice za osnivanjem Područnog odjela Vrbovsko, a
temeljem odluke Školskog odbora od 12. lipnja 2014.
(KLASA: 003-06/14-01/12, URBROJ: 2112-31-1-14-02).

II.

Ova Odluka stupa na snagu prvi dan od dana objave u
»Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-31
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

132.
Na temelju članka 6. stavka 2. Zakona o savjetima mla-

dih (»Narodne novine« broj 41/14), članka 28. točke 22.
Statuta Primorsko-goranske županije (»Službene novine«
broj 23/09, 9/13 i 25/13 - pročišćeni tekst) i članka 84.
Poslovnika Županijske skupštine Primorsko-goranske
županije (»Službene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13 - pro-
čišćeni tekst), Županijska skupština Primorsko-goranske
županije na 10. sjednici održanoj 17. srpnja 2014. godine
donijela je

ODLUKU
o osnivanju Savjeta mladih

Primorsko-goranske županije

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovom Odlukom o osnivanju Savjeta mladih Primorsko-
goranske županije (u daljnjem tekstu: Odluka) ured̄̄uje se
sastav, način izbora članova, djelokrug i način rada, te
druga pitanja od značaja za rad Savjeta mladih Primor-
sko-goranske županije.

Članak 2.

Savjet mladih Primorsko-goranske županije (u daljnjem
testu: Savjet) osniva se kao savjetodavno tijelo Primor-
sko-goranske županije koje promiče i zagovara prava,
potrebe i interese mladih u Primorsko-goranskoj županiji
(u daljnjem tekstu: Županija).

Članak 3.

Mladi, u smislu ove Odluke, su osobe s prebivalištem ili
boravištem na području Županije, koji u trenutku podnoše-
nja kandidatura za članstvo u Savjetu imaju od navršenih
petnaest do navršenih trideset godina života.

Članak 4.

Izrazi koji se koriste u ovoj Odluci a imaju rodno znače-
nje, koriste se neutralno i odnose se jednako na muški i
ženski spol.

II. SASTAV SAVJETA

Članak 5.

Savjet ima jedanaest članova, uključujući predsjednika i
zamjenika predsjednika.

Članovi Savjeta imaju zamjenike.
Članove Savjeta i njihove zamjenike bira Županijska

skupština Primorsko-goranske županije (u daljnjem tekstu:
Skupština) na temelju istaknutih kandidatura za članove
Savjeta, na način ured̄̄en ovom Odlukom.

III. NAČIN IZBORA ČLANOVA SAVJETA

Članak 6.

Postupak izbora članova Savjeta provodi Skupština, a
poslove u vezi objava i provjere valjanosti kandidatura iz
članka 7. i 9. ove Odluke u ime Skupštine obavlja Odbor
za izbor, imenovanja i dodjelu povelja i priznanja (u dalj-
njem tekstu: Odbor), kao stalno radno tijelo Skupštine.
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Članak 7.

Postupak izbora članova Savjeta i njihovih zamjenika
započinje objavom javnog poziva za isticanje kandidatura
za članove Savjeta (u daljnjem tekstu: javni poziv).

Javni poziv objavljuje se na mrežnim stranicama Župa-
nije najmanje tri mjeseca prije isteka mandata članova
Savjeta, a rok za prijavu po javnom pozivu je trideset
dana od dana objave poziva.

Javni poziv mora sadržavati opis postupka izbora, uvjete
za isticanje kandidatura, rokove za prijavu i rokove u
kojima će biti provedena provjera zadovoljavanja formal-
nih uvjeta prijavljenih kandidata te izbor članova i zamje-
nika članova Savjeta.

Članak 8.

Kandidature za članove Savjeta i njihove zamjenike
temeljem javnog poziva mogu istaknuti:

- udruge koje su sukladno statutu ciljno i prema djelat-
nostima opredijeljene za rad s mladima i za mlade,

- učenička vijeća,
- studentski zborovi,
- pomladci političkih stranaka u Republici Hrvatskoj,
- pomladci sindikalnih ili strukovnih organizacija u

Republici Hrvatskoj i
- neformalne skupine mladih.
Kada je predlagatelj kandidature iz stavka 1. ovoga

članka neformalna skupina mladih, ona mora brojati naj-
manje pedeset mladih.

Ovlašteni predlagatelji kandidatura iz stavka 1. ovoga
članka dužni su prilikom isticanja kandidatura za članove
Savjeta predložiti i zamjenika za svakog kandidata za
člana Savjeta.

Prijedlog za izbor člana i zamjenika člana Savjeta
obvezno sadrži sljedeće podatke:

- ime i prezime i datum rod̄̄enja kandidata,
- adresu prebivališta odnosno boravišta kandidata,
- naziv ovlaštenog predlagatelja iz stavka 1. ovoga

članka, odnosno imena i prezimena te potpise najma-
nje pedeset osoba, u slučaju iz stavka 2. ovoga članka.

Uz prijedlog iz stavka 4. ovoga članka predlagatelj je
obvezan dostaviti bilo koju javnu ispravu iz koje je vidljiv
datum rod̄̄enja kandidata te njegovo posljednje prebivali-
šte.

Članak 9.

Nakon zaprimanja kandidatura za članove i zamjenike
članova Savjeta, provjeru formalnih uvjeta prijavljenih
kandidata provodi Odbor, te u roku od petnaest dana od
isteka roka za podnošenje prijava sastavlja izvješće o pro-
vjeri formalnih uvjeta i utvrd̄̄uje popis važećih kandidatura.

Izvješće o provjeri formalnih uvjeta i popis važećih kan-
didatura Odbor dostavlja Skupštini u roku iz stavka 1.
ovoga članka, te ga objavljuje na mrežnim stranicama
Županije.

Članak 10.

Skupština na svojoj prvoj sjednici nakon objave popisa
važećih kandidatura raspravlja izvješće o provjeri formal-
nih uvjeta, te s popisa važećih kandidatura tajnim glasova-
njem bira članove i zamjenike članova Savjeta.

Sjednica Skupštine na kojoj se biraju članovi i zamjenici
članova Savjeta mora se održati najkasnije u roku od tride-
set dana od dana dostave izvješća i popisa važećih kandida-
tura iz članka 9. stavka 2. ove Odluke.

Glasovanje se obavlja zaokruživanjem broja ispred ono-
liko kandidata na listiću koliko po ovoj Odluci Savjet ima
članova.

U slučaju da nije moguće izabrati Savjet zbog dva ili više
kandidata s jednakim brojem glasova, glasovanje se ponav-
lja za izbor kandidata do punog broja članova Savjeta
izmed̄̄u onih kandidata koji u prvom krugu nisu izabrani
jer su imali jednak broj glasova. Glasovanje se ponavlja
dok se ne izaberu svi članovi Savjeta.

IV. KONSTITUIRANJE SAVJETA MLADIH

Članak 11.

Rezultati izbora za članove i zamjenike članova Savjeta
objavljuju se na mrežnim stranicama Županije.

Konstituirajuću sjednicu Savjeta saziva predsjednik
Skupštine u roku od trideset dana od dana objave rezultata
izbora.

Savjet je konstituiran izborom predsjednika Savjeta.
Predsjednika i zamjenika predsjednika Savjeta biraju i

razrješuju članovi Savjeta većinom glasova svih članova.
Obavijest o konstituiranju Savjeta objavljuje se na mre-

žnim stranicama Županije.
Ako Savjet u roku od trideset dana od dana proglašenja

službenih rezultata izbora za članove Savjeta ne izabere
predsjednika, Skupština će objaviti novi javni poziv za
izbor članova i zamjenika članova Savjeta.

V. MANDAT ČLANOVA SAVJETA

Članak 12.

Članovi Savjeta i njihovi zamjenici biraju se na razdoblje
od tri godine.

Mandat zamjenika člana Savjeta vezan je uz mandat
člana. Mandat zamjenika člana prestaje prestankom man-
data člana Savjeta.

Skupština će razriješiti člana Savjeta i prije isteka man-
data ako neopravdano izostane s najmanje 50% sjednica
Savjeta u godini dana, ako odjavi prebivalište s područja
Županije, te na osobni zahtjev člana.

Član Savjeta koji za vrijeme trajanja mandata navrši tri-
deset godina nastavlja s radom u Savjetu do isteka man-
data na koji je izabran.

Ako se broj članova Savjeta spusti ispod dvije trećine
početnog broja, Skupština će provesti postupak dodatnog
izbora za onoliko članova Savjeta koliko ih je prestalo
biti članovima prije isteka mandata. Na postupak dodatnog
izbora odgovarajuće se primjenjuju odredbe ove Odluke
kojima se ured̄̄uje izbor članova Savjeta.

Mandat članova Savjeta izabranih postupkom dodatnog
izbora traje do isteka mandata članova izabranih u redovi-
tom postupku biranja članova Savjeta.

VI. DJELOKRUG SAVJETA

Članak 13.

U okviru svoga djelokruga Savjet:
- raspravlja na sjednicama Savjeta o pitanjima značaj-

nim za rad Savjeta, te o pitanjima iz djelokruga Skup-
štine koji su od interesa za mlade,

- u suradnji s predsjednikom Skupštine inicira u Skup-
štini donošenje odluka od značaja za mlade, donošenje
programa i drugih akata od značenja za unaprjed̄̄ivanje
položaja mladih na području Županije, raspravu o
pojedinim pitanjima od značenja za unaprjed̄̄ivanje
položaja mladih na području Županije, te način rješa-
vanja navedenih pitanja,
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- putem svojih predstavnika sudjeluje u radu Skupštine
prilikom donošenja odluka, mjera, programa i drugih
akata od osobitog značenja za unaprjed̄̄ivanje položaja
mladih na području Županije davanjem mišljenja, pri-
jedloga i preporuka o pitanjima i temama od interesa
za mlade,

- sudjeluje u izradi, provedbi i praćenju provedbe lokal-
nih programa za mlade, daje pisana očitovanja i prijed-
loge nadležnim tijelima o potrebama i problemima
mladih, a po potrebi predlaže i donošenje programa
za otklanjanje nastalih problema i poboljšanje položaja
mladih,

- potiče informiranje mladih o svim pitanjima značajnim
za unaprjed̄̄ivanje položaja mladih, med̄̄usobnu surad-
nju savjeta mladih u Republici Hrvatskoj, te suradnju i
razmjenu iskustava s organizacijama civilnoga društva
i odgovarajućim tijelima drugih zemalja,

- donosi i daje na odobravanje Skupštini program rada
Savjeta, popraćen financijskim planom radi ostvariva-
nja programa rada,

- po potrebi poziva predstavnike županijskih tijela na
svoje sjednice,

- potiče razvoj financijskog okvira provedbe politike za
mlade i podrške razvoju organizacija mladih i za
mlade, te sudjeluje u programiranju prioriteta natje-
čaja i odred̄̄ivanja kriterija financiranja organizacija
mladih i za mlade,

- obavlja i druge savjetodavne poslove od interesa za
mlade.

VII. NAČIN RADA SAVJETA

Članak 14.

Savjet održava redovite sjednice najmanje jednom svaka
tri mjeseca, a po potrebi i češće.

Sjednice Savjeta saziva i njima predsjeda predsjednik
Savjeta.

Predsjednik Savjeta dužan je sazvati izvanrednu sjednicu
Savjeta na prijedlog najmanje trećine članova Savjeta.

U slučaju da Savjet ne održi sjednicu dulje od šest mje-
seci, Skupština će raspustiti Savjet i pokrenuti postupak
izbora članova Savjeta sukladno odredbama ove Odluke.

Članak 15.

Savjet predstavlja predsjednik Savjeta.

Predsjednik Savjeta saziva i vodi sjednice Savjeta, pred-
stavlja Savjet prema Županiji i prema trećima, te obavlja
druge poslove sukladno poslovniku o radu Savjeta.

Ako je predsjednik Savjeta iz opravdanih razloga sprije-
čen obavljati svoje dužnosti, zamjenjuje ga zamjenik pred-
sjednika.

Ako predsjednik Savjeta ne obavlja svoje dužnosti
sukladno zakonu, ovoj Odluci te poslovniku o radu
Savjeta, Savjet može natpolovičnom većinom glasova svih
članova pokrenuti postupak njegovog razrješenja i izbora
novog predsjednika.

Inicijativu za pokretanje postupka izbora novog pred-
sjednika Savjeta iz razloga navedenih u stavku 4. ovoga
članka može pokrenuti i Skupština, dostavom takvog pri-
jedloga u pisanom obliku Savjetu.

Ako zamjenik predsjednika ne obavlja svoje dužnosti
sukladno zakonu, ovoj Odluci te poslovniku o radu
Savjeta, predsjednik Savjeta ili najmanje trećina članova
Savjeta može pokrenuti postupak njegovog razrješenja i
izbora novog zamjenika predsjednika.

Članak 16.

Savjet donosi odluke većinom glasova ako je na sjednici
nazočna većina članova Savjeta.

Član Savjeta, odnosno njegov zamjenik koji je nepo-
sredno osobno zainteresiran za donošenje odluke o
nekom pitanju može sudjelovati u raspravi o tom pitanju,
ali je izuzet od odlučivanja.

Smatra se da je član Savjeta neposredno osobno zainte-
resiran za donošenje odluka o nekom pitanju ako se
odluka odnosi na projekt u kojemu osobno sudjeluje ili
sudjeluje pravna osoba u kojoj on ima udio u vlasništvu
ili je član Savjeta ujedno i član pravne osobe ili njezinih
tijela upravljanja.

Ako je član Savjeta spriječen sudjelovati na sjednici,
zamjenjuje ga njegov zamjenik te pritom ima sva prava i
obveze člana.

U radu Savjeta mogu sudjelovati i stručnjaci iz pojedinih
područja vezanih za mlade i rad s mladima, bez prava
glasa.

Članak 17.

Savjet donosi poslovnik o radu.
Poslovnikom o radu pobliže se ured̄̄uje način sazivanja

sjednice, utvrd̄̄ivanje dnevnog reda sjednice, tijek sjednice,
način glasovanja i donošenja odluka, vod̄̄enje zapisnika,
osnivanje i imenovanje članova radnih tijela Savjeta,
prava i dužnosti članova te druga pitanja od značaja za
rad Savjeta.

Članak 18.

Savjet donosi program rada za svaku kalendarsku
godinu.

Program rada mora sadržavati sljedeće aktivnosti:
- sudjelovanje u kreiranju i praćenju provedbe lokalnog

programa djelovanja za mlade,
- konzultiranje s organizacijama mladih o temama bit-

nim za mlade,
- suradnju sa županijskim tijelima u politici za mlade,
- suradnju s drugim savjetodavnim tijelima mladih u

Republici Hrvatskoj i inozemstvu.
Program rada može sadržavati i ostale aktivnosti važne

za rad Savjeta i poboljšanje položaja mladih, a u skladu s
utvrd̄̄enim djelokrugom Savjeta.

Savjet donosi program rada te ga podnosi na odobrava-
nje Skupštini najkasnije do 30. rujna tekuće godine, za slje-
deću kalendarsku godinu.

Ako se programom rada za provedbu planiranih aktiv-
nosti predvid̄̄a potreba osiguranja financijskih sredstava,
sredstva se na temelju financijskog plana osiguravaju u
Proračunu Županije.

Članak 19.

Savjet podnosi godišnje izvješće o svom radu Skupštini
do 31. ožujka tekuće godine za prethodnu godinu, te ga
dostavlja na znanje upravnom tijelu Županije iz članka
20. ove Odluke, radi objave na mrežnim stranicama Župa-
nije.

Članak 20.
Administrativno-tehničke poslove za rad Savjeta obavlja

upravno tijelo Županije koje je posebnom odlukom Skup-
štine odred̄̄eno za praćenje rada Savjeta.

VIII. ODNOS SAVJETA I TIJELA ŽUPANIJE

Članak 21.

Skupština dostavlja Savjetu sve pozive i materijale za
svoje sjednice, te zapisnike s održanih sjednica u istom
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roku, kao i članovima predstavničkog tijela, te na drugi pri-
kladan način informira Savjet o svim svojim aktivnostima.

Predsjednik Skupštine po potrebi, a najmanje svaka tri
mjeseca, održava zajednički sastanak sa Savjetom, na koji
po potrebi poziva i druge članove Skupštine, a na kojem
raspravljaju o svim pitanjima od interesa za mlade, te o
suradnji Skupštine i drugih županijskih tijela sa Savjetom.

Skupština će, na prijedlog Savjeta, raspraviti pitanje od
interesa za mlade, i to najkasnije na prvoj sljedećoj sjednici
od dana dostave zahtjeva Savjeta, pod uvjetom da je pri-
jedlog podnesen najkasnije sedam dana prije dana održa-
vanja sjednice Skupštine.

Predsjednik, zamjenik predsjednika ili drugi član Savjeta
kojeg Savjet odredi dužan je odazvati se pozivima na sjed-
nice Skupštine, prisustvovati sjednicama s pravom sudjelo-
vanja u raspravi, ali bez prava glasa, te dostaviti svaki pod-
atak ili izvještaj koji o pitanju iz njegova djelokruga zatraži
Skupština.

Članak 22.

Župan po potrebi, a najmanje svaka tri mjeseca, održava
zajednički sastanak sa Savjetom, na kojem raspravljaju o
svim pitanjima od interesa za mlade, te o suradnji župana
i Savjeta.

Župan svakih šest mjeseci pisanim putem obavještava
Savjet o svojim aktivnostima koje su od važnosti ili interesa
za mlade.

IX. SREDSTVA ZA RAD SAVJETA

Članak 23.

Županija osigurava financijska sredstva za rad i pro-
vedbu programa rada Savjeta iz članka 18. stavka 1. ove
Odluke, kao i prostor za održavanje sjednica Savjeta.

Članovi Savjeta nemaju pravo na naknadu za svoj rad.
Član Savjeta ima pravo na naknadu troškova prijevoza

za dolazak na sjednice Savjeta ako je mjesto njegovog sta-
novanja udaljeno od mjesta održavanja sjednice više od 20
km. Naknada troškova prijevoza u tom slučaju priznaje se
za prisustvo na sjednici, u visini cijene putne karte sred-
stvima javnog prijevoza od mjesta stanovanja člana do mje-
sta održavanja sjednice Savjeta.

Iznimno, članovi Savjeta imaju pravo na naknadu putnih
troškova neposredno vezanih za rad u Savjetu, neovisno o
održavanju sjednica Savjeta. Naknada ovih troškova pri-
znaje se na temelju priložene putne karte, pod uvjetom
da ih je prethodno odobrio pročelnik upravnog tijela Župa-
nije iz članka 20. ove Odluke.

X. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 24.

Članovi Županijskog savjeta mladih imenovani Odlu-
kom o izboru članova Županijskog savjeta mladih (»Slu-
žbene novine« broj 42/13) nastavljaju s radom do isteka
svojih mandata.

Članak 25.

Danom stupanja na snagu ove Odluke stavlja se van
snage Odluka o osnivanju Županijskog savjeta mladih
(»Službene novine« broj 17/07 i 31/13).

Članak 26.

Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana objave u
»Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-36
Rijeka, 17. srpnja 2014

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

133.
Na temelju članka 27. stavka 2. Zakona o zaštiti od ele-

mentarnih nepogoda (»Narodne novine« broj 73/97 i 174/
04), članka 28. točke 17. Statuta Primorsko-goranske župa-
nije (»Službene novine« broj 23/09, 09/13 i 25/13-pročišćeni
tekst) i članka 84. Poslovnika Županijske skupštine Pri-
morsko-goranske županije (»Službene novine« broj 26/09,
16/13 i 25/13-pročišćeni tekst), Županijska skupština Pri-
morsko-goranske županije na 10. sjednici održanoj dana
17. srpnja 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o imenovanju Županijskog povjerenstva

za procjenu šteta od elementarnih nepogoda
Primorsko-goranske županije

Članak 1.

Za članove Županijskog povjerenstva za procjenu šteta
od elementarnih nepogoda Primorsko-goranske županije
(u daljnjem tekstu: Povjerenstvo) imenuju se:

. ZLATKO MIHELEC, Ured Županije, predsjednik;

. MLADEN BRAJAN, Upravni odjel za turizam,
poduzetništvo i ruralni razvoj, zamjenik predsjednika;

. ANITA BELETIĆ ILIĆ, Upravni odjel za turizam,
poduzetništvo i ruralni razvoj, članica;

. DUŠKO MILOVANOVIĆ, Upravni odjel za gospo-
darenje imovinom i opće poslove, član;

. JASMINA HADŽIĆ, Upravni odjel za proračun,
financije i nabavu, članica.

Članak 2.

Zadaci Povjerenstva utvrd̄̄eni su člankom 38. točkom 2.
Zakona o zaštiti od elementarnih nepogoda (»Narodne
novine« broj 73/97 i 174/04).

Članak 3.

Članovi Povjerenstva imenuju se na vrijeme od četiri
godine.

Članovi Povjerenstva mogu biti razriješeni i prije isteka
vremena na koje su imenovani.

Članak 4.

Članovi Povjerenstva nemaju pravo na naknadu.

Članak 5.

Administrativne poslove za Povjerenstvo obavlja
Upravni odjel za turizam, poduzetništvo i ruralni razvoj
Primorsko-goranske županije.

Članak 6.

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti i
Odluka o imenovanju Županijskog povjerenstva za pro-
cjenu šteta od elementarnih nepogoda Primorsko-goranske
županije (»Službene novine« broj 20/11), te se razrješuju
dužnosti članovi Povjerenstva imenovani tom Odlukom.
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Članak 7.

Ova Odluka stupa na snagu prvi dan od dana objave u
»Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-38
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

134.
Na temelju čanka 35. Zakona o ustanovama (»Narodne

novine« broj 76/93, 29/97,47/99 i 35/08), članka 24. stavka 2.
Zakona o muzejima (»Narodne novine« broj 142/98 i 65/
09), članka 11. stavka 2. Statuta Pomorskog i povijesnog
muzeja Hrvatskog primorja Rijeka (Broj: 416/12 od 31.
listopada 2012.g.), članka 28. točke 19. Statuta Primor-
sko-goranske županije (»Službene novine« broj 23/09 i 9/
13 i 25/13-pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika Županij-
ske skupštine Primorsko-goranske županije (»Službene
novine« broj 26/09 i 16/13 i 25/13-pročišćeni tekst), Župa-
nijska skupština Primorsko-goranske županije na 10. sjed-
nici održanoj 17. srpnja 2014., donijela je

ODLUKU
o imenovanju i razrješenju članova Upravnog

vijeća Pomorskog i povijesnog muzeja Hrvatskog
primorja Rijeka

I.

U Upravno vijeće Pomorskog i povijesnog muzeja
Hrvatskog primorja Rijeka imenuju se:

1. Sanjin Matijević , za predsjednika,
2. Lukrecija Cvjetičanin, za članicu.

II.

Mandat članova Upravnog vijeća iz točke I. ove Odluke
traje četiri godine.

III.

Danom stupanja na snagu ove Odluke dužnosti se raz-
rješuju predsjednik i članica imenovani Odlukom o imeno-
vanju i razrješenju članova Upravnog vijeća Pomorskog i
povijesnog muzeja Hrvatskog primorja Rijeka (»Službene
novine« broj 31/13).

IV.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-52
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

135.
Na temelju čanka 35. Zakona o ustanovama (»Narodne

novine« broj 76/93, 29/97,47/99 i 35/08), članka 24. stavka 2.
Zakona o muzejima (»Narodne novine« broj 142/98 i 65/
09), članka 12. stavka 2. Statuta Prirodoslovnog muzeja -
Rijeka (KLASA: 012-03/12-18/01, URBROJ: 2170-60-01-
12-1 od 7. lipnja 2012.), članka 28. točke 19. Statuta Pri-
morsko-goranske županije (»Službene novine« broj 23/09
i 9/13 i 25/13-pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika
Županijske skupštine Primorsko-goranske županije (»Slu-
žbene novine« broj 26/09 i 16/13 i 25/13-pročišćeni tekst),
Županijska skupština Primorsko-goranske županije na 10.
sjednici održanoj 17. srpnja 2014., donijela je

ODLUKU
o imenovanju i razrješenju članova Upravnog vijeća

Prirodoslovnog muzeja - Rijeka

I.

U Upravno vijeće Prirodoslovnog muzeja - Rijeka ime-
nuju se:

1. Dina Blažević, za predsjednicu,
2. Gordana Petrović, za članicu.

II.

Mandat članica Upravnog vijeća iz točke I. ove Odluke
traje četiri godine.

III.

Danom stupanja na snagu ove Odluke dužnosti se raz-
rješuje predsjednica imenovana Odlukom o imenovanju i
razrješenju članova Upravnog vijeća Prirodoslovnog
muzeja - Rijeka (»Službene novine« broj 31/13) i članica
imenovana Odlukom o razrješenju i imenovanju članice
Upravnog vijeća Prirodoslovnog muzeja - Rijeka (»Slu-
žbene novine« broj 19/14).

IV.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-53
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

136.
Na temelju članka 38. stavka 2. Zakona o ustanovama

(»Narodne novine« brojevi 76/93, 29/97, 47/99 i 35/08),
članka 135. Zakona o zaštiti prirode (»Narodne novine«
broj 80/13), članka 8. stavka 2. Odluke o osnivanju Javne
ustanove »Priroda« (»Službene novine« broj 42/13), članka
12. Statuta Javne ustanove »Priroda«, članka 28. točke 17
Statuta Primorsko-goranske županije (»Službene novine«
broj 23/09, 9/13 i 25/13-pročišćeni tekst) i članka 84. Poslov-
nika Županijske skupštine Primorsko-goranske županije
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(»Službene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13-pročišćeni
tekst), Županijska skupština Primorsko-goranske županije,
na 10. sjednici održanoj dana 17. srpnja 2014. godine, doni-
jela je

ODLUKU
o imenovanju ravnateljice Javne ustanove »Priroda«

I.

Mr. sc. Sonja Šišić, imenuje se za ravnateljicu Javne usta-
nove »Priroda«.

II.

Mandat ravnateljice iz točke I. ove Odluke traje četiri
godine, od 21. kolovoza 2014. do 21. kolovoza 2018.
godine.

III.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-40
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

137.
Na temelju članka 28. točke 17. Statuta Primorsko-

goranske županije (»Službene novine« broj 23/09, 9/13 i
25/13-pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika Županijske
skupštine Primorsko-goranske županije (»Službene
novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13-pročišćeni tekst), Županij-
ska skupština Primorsko-goranske županije na sjednici od
17. srpnja 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o razrješenju člana Odbora za gospodarski razvoj

i infrastrukturu

I.

Zoran Spoja, razrješava se dužnosti člana Odbora za
gospodarski razvoj i infrastrukturu, na prijedlog predlaga-
telja.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-42
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić,v.r.

138.
Na temelju članka 28. točke 17. Statuta Primorsko-

goranske županije (»Službene novine« broj 23/09, 9/13 i
25/13-pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika Županijske
skupštine Primorsko-goranske županije (»Službene
novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13-pročišćeni tekst), Županij-
ska skupština Primorsko-goranske županije na sjednici od
17. srpnja 2014. godine, donijela je

ODLUKU
o izboru člana Odbora za gospodarski razvoj

i infrastrukturu

I.

Darko Jerčinović, izabire se za člana Odbora za gospo-
darski razvoj i infrastrukturu.

II.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-44
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

139.
Na temelju članka 119. stavka 1. Zakona o sudovima

(»Narodne novine« broj 28/13), članka 41. stavka 2.
Zakona o sudovima za mladež (»Narodne novine« broj
84/11,143/12 i 148/13), članka 28. točke 17. Statuta Primor-
sko-goranske županije (»Službene novine« broj 23/09, 9/13
i 25/13-pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika Županijske
skupštine Primorsko-goranske županije (»Službene
novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13-pročišćeni tekst), Županij-
ska skupština Primorsko-goranske županije, na sjednici
održanoj 17. srpnja 2014. godine donijela je

ODLUKU
o imenovanju sudaca porotnika za mladež

Županijskog suda u Rijeci

Članak 1.

Za suce porotnike za mladež Županijskog suda u Rijeci
imenuju se:

1. Saša Medaković, Crikvenica, Žmider 8
2. Anja Turkalj, Lovran, Put braće Honovića 29 J
3. Biljana Opačić, Opatija, Andrije Štangera 47
4. Indira Rački-Joskić, Delnice, Prilaz doli II/5
5. Melita Vincetić, Rijeka, Tići 3
6. Ante Šoić, Rieka, Slaviše Vajnera Čiče 9
7. Martina Ušljebrka, Rijeka, Frane Mladenića 2
8. Orijana Buneta, Rijeka, Vjenceslava Novaka 14
9. Slaven Nikolić, Rijeka, Brajšina 28.
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Članak 2.

Suci porotnici iz članka 1. ove Odluke imenuju se na
četiri godine i istekom toga roka mogu biti ponovno ime-
novani.

Članak 3.

Ova Odluka stupa na snagu danom imenovanja, a obja-
vit će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske
županije«.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-46
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

140.
Na temelju članka 121. stavka 2., u vezi s člankom 119.

stavkom 1., podstavkom 3. Zakona o odgoju i obrazovanju
u osnovnoj i srednjoj školi (»Narodne novine«broj 87/08,
86/09, 92/10, 105/10-ispravak, 90/11, 5/12, 16/12, 86/12,
126/12-pročišćeni tekst i 94/13), članka 28. točke 17. Statuta
Primorsko-goranske županije (»Službene novine« broj 23/
09, 9/13 i 25/13-pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika
Županijske skupštine Primorsko-goranske županije (»Slu-
žbene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13-pročišćeni tekst),
Županijska skupština Primorsko-goranske županije na 10.
sjednici od 17. srpnja 2014. godine donijela je

ODLUKU
o razrješenju i imenovanju člana Školskog odbora

Osnovne škole Frana Krste Frankopana, Brod na Kupi

I.

Alen Janjušević, predstavnik osnivača u Školskom
odboru Osnovne škole Frana Krste Frankopana, Brod na
Kupi razrješava se dužnosti člana Školskog odbora na vla-
stiti zahtjev.

II.

Alen Briški, imenuje se na dužnost člana Školskog
odbora Osnovne škole Frana Krste Frankopana, Brod na
Kupi.

III.

Mandat novoimenovanom članu Školskog odbora iz
točke II. ove Odluke traje do isteka mandata člana umjesto
kojeg je imenovan.

IV.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-55
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA

Županijska skupština
Predsjednik

Erik Fabijanić, v.r.

141.
Na temelju članka 121. stavka 2., u vezi s člankom 119.

stavkom 1., podstavkom 3. Zakona o odgoju i obrazovanju
u osnovnoj i srednjoj školi (»Narodne novine«broj 87/08,
86/09, 92/10, 105/10-ispravak, 90/11, 5/12, 16/12, 86/12,
126/12-pročišćeni tekst i 94/13), članka 28. točke 17. Statuta
Primorsko-goranske županije (»Službene novine« broj 23/
09, 9/13 i 25/13-pročišćeni tekst) i članka 84. Poslovnika
Županijske skupštine Primorsko-goranske županije (»Slu-
žbene novine« broj 26/09, 16/13 i 25/13-pročišćeni tekst),
Županijska skupština Primorsko-goranske županije na 10.
sjednici od 17. srpnja 2014. godine donijela je

ODLUKU
o razrješenju i imenovanju člana Školskog odbora

Srednje škole »Vladimir Nazor«, Čabar

I.

Davor Škreblin, predstavnik osnivača u Školskom
odboru Srednje škole »Vladimir Nazor«, Čabar razrješava
se dužnosti člana Školskog odbora na vlastiti zahtjev.

II.

Ivana Lakota, imenuje se na dužnost članice Školskog
odbora Srednje škole »Vladimir Nazor«, Čabar.

III.

Mandat novoimenovanoj članici Školskog odbora iz
točke II. ove Odluke traje do isteka mandata člana umjesto
kojeg je imenovana.

IV.

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i objavit
će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske župa-
nije«.

Klasa: 021-04/14-01/6
Ur. broj: 2170/1-01-01/5-14-57
Rijeka, 17. srpnja 2014.

PRIMORSKO-GORANSKA ŽUPANIJA
Županijska skupština

Predsjednik
Erik Fabijanić, v.r.
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